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Parlamentul adoptă prezenta lege organică.

Prezenta  lege  transpune  Directiva  2011/92/UE  a  Parlamentului  European  și  a
Consiliului din 13 decembrie 2011 privind evaluarea efectelor anumitor proiecte publice și
private asupra mediului (text codificat) (Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 26 din 28
ianuarie  2012),  așa  cum a  fost  modificată  prin  Directiva  2014/52/UE a  Parlamentului
European și a Consiliului din 16 aprilie 2014, precum și prevederile art. 6 alin. (3) și (4) din
Directiva 92/43/CEE a Consiliului din 21 mai 1992 privind conservarea habitatelor naturale
și a speciilor de faună și floră sălbatică (Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 206 din 22
iulie 1992), așa cum a fost modificată prin Directiva 2013/17/UE din 13 mai 2013.

Capitolul I

DISPOZIŢII GENERALE

Articolul 1. Scopul şi obiectul legii

(1)  Scopul  prezentei  legi  este  instituirea  unui  cadru  juridic  de  funcționare  a
mecanismului  de  evaluare  a  impactului  asupra  mediului  al  unor  genuri  de  activitate
planificate  publice  și  private  și  a  mecanismului  de  evaluare  a  biodiversității  pentru



asigurarea prevenirii sau minimizării, la etapele inițiale, a impactului semnificativ asupra
mediului și sănătății populației, precum și pentru implementarea obligațiilor asumate de
Republica Moldova pe plan internațional.

(2) Obiectul prezentei legi sunt procedurile şi modalităţile aplicate în procesul de
evaluare a impactului asupra mediului al unor genuri de activitate planificate publice și
private care pot avea un impact semnificativ asupra mediului din Republica Moldova sau din
alte state.

Articolul 2. Noţiuni principale

În sensul prezentei legi, se definesc următoarele noţiuni principale:

acord de mediu – act permisiv emis de Agenția de Mediu ce stabilește permisiunea
realizării  unei  activități  planificate  prevăzute  în  anexa  nr.  1  sau  nr.  2  pe  un  anumit
amplasament, condițiile și măsurile de protecție a mediului care trebuie respectate în cadrul
aprobării de dezvoltare a activității planificate în conformitate cu art. 24;

activitate planificată – activitate planificată publică sau privată sau orice modificare
ori  extindere a unei activități  planificate publice sau private care constă în executarea
lucrărilor de construcții sau a altor instalații ori lucrări, precum și alte intervenții în mediul
natural și asupra peisajului, inclusiv cele care implică exploatarea resurselor minerale;

aprobare de dezvoltare – decizie a autorității sau autorităților emitente prevăzute în
anexa nr.1 la  Legea nr.160/2011 privind reglementarea prin autorizare a activității  de
întreprinzător, care oferă dreptul inițiatorului de a desfășura activitatea planificată;

autorități ale administrației publice centrale și locale interesate – autoritățile publice
centrale și locale care, în virtutea atribuțiilor și responsabilităților specifice în domeniul
mediului sau ca urmare a competențelor lor la nivel local, sunt sau pot fi interesate de
potențialul impact asupra mediului generat de activitatea planificată;

evaluare a biodiversității – evaluare a impactului activității planificate asupra siturilor
Emerald în conformitate cu Legea nr. 94/2007 cu privire la rețeaua ecologică;

evaluare a impactului asupra mediului – procedură efectuată conform prezentei legi,
care constă în:

a) elaborarea programului de realizare a evaluării impactului asupra mediului;

b) elaborarea raportului de evaluare a impactului asupra mediului de către inițiatorul
activității planificate;

c) desfășurarea consultărilor publice cu autoritățile administrației publice centrale și
locale interesate și cu publicul interesat, la nivel local, național și în context transfrontalier,
după caz;

d)  examinarea  de  către  Agenția  de  Mediu  și  Comisia  tehnică  a  informațiilor
prezentate  în  raportul  privind  evaluarea  impactului  asupra  mediului,  a  oricăror  altor
informații furnizate suplimentar de către inițiator, precum și a informațiilor recepționate în



urma desfășurării consultărilor publice prevăzute la lit. c);

e) emiterea de către Agenția de Mediu a deciziei motivate cu privire la acordul de
mediu în conformitate cu art. 105, luând în considerare rezultatele examinării menționate la
lit. d) și, după caz, propria examinare suplimentară;

f) includerea deciziei privind acordul de mediu și a acordului de mediu, în cazul
emiterii acestuia, în aprobarea de dezvoltare a activității planificate, în conformitate cu art.
24;

impact asupra mediului – orice impact direct sau indirect provocat de realizarea unei
activități  planificate  asupra  mediului,  inclusiv  asupra  populației  și  sănătății  umane,
biodiversității,  cu o atenție deosebită la speciile și habitatele protejate în cadrul rețelei
Emerald, dar și la alte specii și habitate protejate prin acordurile internaționale la care
Republica Moldova este parte, asupra terenurilor, solului, apei, aerului, climei, bunurilor
materiale, patrimoniului cultural și peisajului, ori interacțiunea dintre acești factori, precum
și impactul asupra condițiilor socioeconomice rezultate din modificarea acestor factori;

iniţiator  –  persoană fizică sau juridică,  inclusiv  unităţile  publice şi  administrativ-
teritoriale, care solicită aprobarea de dezvoltare a activităţii planificate;

parte  afectată  –  parte  sau  părţi  contractante  ale  Convenţiei  privind  evaluarea
impactului asupra mediului în context transfrontalier care pot fi afectate de impactul unei
activităţi planificată a fi realizată pe teritoriul părţii de origine;

parte  de origine  –  parte  sau părţi  contractante ale  Convenţiei  privind evaluarea
impactului asupra mediului în context transfrontalier sub a căror jurisdicţie este preconizată
realizarea activităţii planificate;

public  –  una  sau  mai  multe  persoane  fizice  sau  juridice,  precum şi  asociaţiile,
organizaţiile sau grupurile constituite de acestea în conformitate cu legislaţia sau practica
naţională;

public interesat – public afectat sau care ar putea fi afectat ori care este interesat de
procedurile  de  adoptare  a  deciziilor  în  domeniul  mediului,  precum  și  organizațiile
neguvernamentale care promovează protecția mediului;

sit Emerald – arie definită geografic a rețelei Emerald prevăzute în Legea nr. 94/2007
cu privire la rețeaua ecologică.

Articolul 3. Principiile evaluării impactului

asupra mediului

(1)  Evaluarea  impactului  asupra  mediului  se  efectuează  pe  baza  următoarelor
principii:

a) principiul acţiunii preventive;

b) principiul corectitudinii şi plenitudinii informaţiei;



c) principiul transparenţei şi accesibilităţii;

d) principiul participativ;

e) principiul precauţiei;

f) principiul „poluatorul plăteşte”.

(2) Principiul acţiunii preventive presupune că evaluarea impactului asupra mediului
se realizează la etapa timpurie de planificare, proiectare şi luare a deciziilor cu privire la
activitatea  planificată,  în  baza informaţiilor  tehnice  şi  ştiinţifice  existente  la  momentul
respectiv,  cu indicarea măsurilor  pentru reducerea sau prevenirea impactului  potenţial
asupra mediului, având în vedere dezvoltarea durabilă a ţării.

(3)  Principiul  corectitudinii  şi  plenitudinii  informaţiei  presupune  că  evaluarea
impactului asupra mediului se realizează în baza informaţiei prezentate de iniţiator privind
activitatea  planificată,  a  informaţiei  despre  starea  actuală  a  mediului  şi  a  resurselor
naturale, precum şi a informaţiei primite de la autoritățile administrației publice centrale și
locale interesate, ţinând cont de propunerile și comentariile publicului interesat.

(4) Principiul transparenţei şi accesibilităţii presupune că publicul interesat este în
drept să primească la timp, înainte de realizarea activităţii planificate, în conformitate cu
cerinţele prezentei legi şi cu legislaţia privind transparenţa procesului decizional, informaţii
despre activitatea planificată şi să înainteze comentarii și propuneri, precum și să participe
la dezbaterile publice organizate în procesul de evaluare a impactului asupra mediului.

(5) Principiul participativ presupune că procedura de evaluare a impactului asupra
mediului  se  desfășoară  cu  participarea  publicului  interesat,  ale  cărui  propuneri  și
comentarii sunt luate în considerare în mod corespunzător de către Agenția de Mediu.

(6) Principiul precauției prevede că soluționarea problemelor legate de potențialul
impact negativ asupra mediului trebuie să înceapă până la primirea, în volum deplin, a
dovezilor științifice despre impactul negativ asupra mediului al activității planificate. Dacă
există  motive  întemeiate  cu  privire  la  potențialul  impact  negativ  asupra  mediului  al
activității planificate, trebuie luate măsuri de precauție, iar în cazul unui impact semnificativ
și ireversibil, activitatea respectivă urmează a fi interzisă.

(7) Principiul „poluatorul plăteşte” prevede că iniţiatorul activităţii planificate suportă
cheltuielile legate de evaluarea impactului asupra mediului, de prevenirea şi de minimizarea
impactului negativ asupra mediului al activităţii planificate.

Articolul 4. Domeniul de aplicare a evaluării impactului

asupra mediului

(1) Evaluarea impactului asupra mediului trebuie să scoată în evidență, să descrie și
să evalueze, în mod corespunzător, în fiecare caz în parte, impactul semnificativ direct și
indirect al activității planificate asupra următorilor factori:

a) populație și sănătate umană;



b) biodiversitate,  acordând o atenție  specială speciilor  și  habitatelor  protejate în
temeiul Legii regnului animal nr. 439/1995, al Legii regnului vegetal nr. 239/2007, al Legii
nr. 94/2007 cu privire la rețeaua ecologică și al convențiilor internaționale la care Republica
Moldova este parte;

c) terenuri, sol, apă, aer și climă;

d) bunuri materiale, patrimoniu cultural și peisaj;

e) interacțiunea dintre factorii menționați la lit. a)–d).

(2) Printre impacturile asupra factorilor menționați la alin. (1) se numără și impactul
preconizat ca urmare a vulnerabilității activităților planificate față de riscul de accidente
majore și dezastre, relevante pentru activitatea planificată în cauză.

(3) Prevederile prezentei legi nu aduc atingere obligației Agenției de Mediu de a
respecta limitele impuse de legislația cu privire la secretul de stat, comercial și industrial,
inclusiv proprietatea intelectuală și protecția interesului public.

(4) Procedura de evaluare a impactului asupra mediului integrează, dacă este cazul,
și evaluarea biodiversității în cazul impactului activității planificate asupra siturilor Emerald
desemnate prin Legea nr. 94/2007 cu privire la rețeaua ecologică.

(5)  Evaluarea  impactului  asupra  mediului  pentru  activitățile  planificate  care  fac
obiectul Legii nr. 108/2020 privind controlul pericolelor de accidente majore care implică
substanțe  periculoase  și  al  Legii  apelor  nr.  272/2011  se  realizează  cu  respectarea
dispozițiilor acestora.

(6)  Prevederile  prezentei  legi  nu  se  aplică  activităților  planificate  sau  părților
activităților planificate care au drept obiectiv unic apărarea națională sau reacția la situații
de urgență, inclusiv la urgențe nucleare și radiologice, în cazul în care Agenția de Mediu
stabilește printr-o analiză că realizarea evaluării impactului asupra mediului ar avea un
impact negativ asupra acestor obiective.

(7) Procedura de evaluare a impactului asupra mediului în context transfrontalier se
desfășoară în următoarele situații:

a) Republica Moldova este partea de origine atunci când o activitate planificată care
urmează să fie implementată în Republica Moldova poate avea un impact transfrontalier
semnificativ asupra mediului în afara hotarelor Republicii Moldova;

b) Republica Moldova este partea afectată atunci când potențialul impact al unei
activități planificate care urmează să fie implementată în afara hotarelor Republicii Moldova
poate avea un impact transfrontalier semnificativ asupra mediului în Republica Moldova.

Articolul 41. Derogarea de la procedura de evaluare

a impactului asupra mediului

(1)  Pentru activitățile  planificate prevăzute la art.  4 alin.  (6),  inițiatorul  prezintă



Agenției de Mediu cererea de derogare de la procedura de evaluare a impactului asupra
mediului justificată care atestă că realizarea evaluării impactului asupra mediului reprezintă
o amenințare la securitatea națională sau la reacționarea efectivă în situații de urgență.

(2) Cererea de derogare de la procedura de evaluare a impactului asupra mediului
conține informațiile din anexa nr. 3, inclusiv temeiul și argumentele solicitării derogării
activității planificate.

(3) Agenția de Mediu, în termen de 3 zile lucrătoare, ia decizia cu privire la derogarea
activității planificate, informează inițiatorul cu privire la aceasta, o plasează pe pagina sa
web oficială și transmite o copie a deciziei autorităților administrației publice locale în a
căror rază este preconizată implementarea activității planificate.

(4) Autoritatea administrației publice locale plasează decizia cu privire la derogarea
activității  planificate  pe  pagina  sa  web  oficială  în  termen  de  3  zile  lucrătoare  de  la
recepționarea copiei acesteia de la Agenția de Mediu.

Articolul 42. Atribuțiile Ministerului Mediului

Ministerul Mediului are următoarele atribuții în domeniul evaluării impactului asupra
mediului:

a) elaborează politicile și actele normative din domeniul evaluării impactului asupra
mediului și coordonează procesul de implementare a lor;

b)  asigură  cooperarea  internațională  și  coordonarea  procedurii  de  evaluare  a
impactului asupra mediului în context transfrontalier;

c) notifică părțile afectate cu privire la orice activitate planificată cu potențial impact
semnificativ asupra mediului în context transfrontalier;

d)  asigură  corespondența,  prin  intermediul  canalelor  diplomatice,  cu  autoritatea
competentă a părții afectate cu privire la conținutul și punerea în aplicare a prevederilor
prezentei legi.

Articolul 5. Atribuţiile Agenției de Mediu

Agenția de Mediu are următoarele atribuţii în domeniul evaluării impactului asupra
mediului:

a) asigură realizarea procedurilor de evaluare a impactului asupra mediului, inclusiv
în context transfrontalier dacă este cazul;

b) identifică, la etapa prealabilă, autoritățile administrației publice centrale și locale
interesate,  precum  și  publicul  interesat,  în  vederea  asigurării  participării  acestora  la
procedurile de luare a deciziilor prevăzute de prezenta lege;

c) informează, de la începutul procedurilor de luare a deciziilor prevăzute de prezenta
lege și, cel târziu, de îndată ce informațiile pot fi furnizate în mod rezonabil, autoritățile
administrației  publice  centrale  și  locale  interesate,  precum  și  asigură  prezentarea



informației  relevante  către  acestea  prin  intermediul  ghișeului  unic;

d) elaborează îndrumările necesare pentru inițiator în vederea informării publicului
interesat, precum și supraveghează îndeplinirea îndrumărilor de către acesta;

e) emite decizia motivată privind evaluarea prealabilă;

f) elaborează programul de realizare a evaluării impactului asupra mediului;

g) realizează procedura de evaluare a biodiversității, dacă este cazul;

h) examinează informațiile furnizate de către inițiator, inclusiv calitatea raportului
privind  evaluarea  impactului  asupra  mediului,  și,  dacă  este  cazul,  efectuează  propria
examinare suplimentară;

i) emite decizia cu privire la acordul de mediu și, dacă este cazul, emite acordul de
mediu, precum și informează autoritățile administrației publice centrale și locale interesate,
precum și inițiatorul, cu privire la aceasta;

j) plasează și menține informațiile privind procedura de evaluare a impactului asupra
mediului pe pagina sa web oficială la compartimentul dedicat evaluării impactului asupra
mediului.

Articolul 51. Comisia tehnică și atribuțiile ei

(1) Comisia tehnică pentru analiza raportului privind evaluarea impactului de mediu
(în continuare – Comisie tehnică) este creată prin ordin al  ministrului mediului și  este
constituită din experți desemnați de Ministerul Mediului, Ministerul Sănătății, Ministerul
Infrastructurii  și  Dezvoltării  Regionale,  Agenția de Mediu,  Agenția „Moldsilva”,  Agenția
Națională  Arheologică,  Agenția  Națională  de  Reglementare  a  Activităților  Nucleare,
Radiologice  și  Chimice,  Agenția  pentru  Geologie  și  Resurse  Minerale,  Agenția  „Apele
Moldovei”, Inspectoratul General pentru Situații de Urgență.

(2)  Membrii  Comisiei  tehnice  au  studii  superioare,  experiență  demonstrată  și
activitate recunoscută în domeniul de competență, inclusiv în domeniul mediului.

(3)  Asistența  tehnică,  științifică  sau  juridică  suplimentară  poate  fi  asigurată,  la
necesitate,  prin  cooptarea  unor  experți  naționali  sau  internaționali,  reprezentanți  ai
mediului academic și reprezentanți ai organizațiilor neguvernamentale care promovează
protecția mediului.

(4) Comisia tehnică își exercită atribuțiile în baza regulamentului de organizare și
funcționare aprobat prin ordin al ministrului mediului.

(5) Opinia elaborată de Comisia tehnică are caracter de recomandare și este luată în
considerare de către Agenția de Mediu la emiterea deciziilor conform art. 104 și 105. Refuzul
de a lua în considerare opinia Comisiei tehnice este motivat cu indicarea argumentelor.

Articolul 52. Responsabilitățile inițiatorului



Inițiatorul are următoarele responsabilități în domeniul evaluării impactului asupra
mediului:

a)  inițiază  procedura  de  evaluare  a  impactului  asupra  mediului  al  activității
planificate până la aprobarea de dezvoltare a activității planificate în conformitate cu art.
24;

b)  asigură furnizarea informației  relevante complete și  veridice către Agenția de
Mediu;

c)  asigură elaborarea raportului  privind evaluarea impactului  asupra mediului  de
către  experți  în  conformitate  cu  art.  102  și  definitivarea  acestuia,  dacă  este  cazul,  în
conformitate cu art. 104 alin. (5);

d) organizează dezbaterile publice sub îndrumarea Agenției de Mediu;

e) implementează prevederile programului de realizare a evaluării impactului asupra
mediului, ale avizului referitor la calitatea raportului privind evaluarea impactului asupra
mediului și ale acordului de mediu;

f) informează publicul interesat, sub îndrumarea Agenției de Mediu, prin publicarea
anunțurilor în ziarele naționale și locale, plasarea afișelor în zona teritorială determinată de
impactul  activității  planificate,  prin  intermediul  mijloacelor  electronice,  prin  plasarea
informațiilor  relevante pe pagina sa web oficială  și  la  sediul  său,  de îndată ce aceste
informații pot fi furnizate în mod rezonabil;

g) asigură servicii  de traducere a informațiilor solicitate de Agenția de Mediu și
servicii de interpretare în timpul dezbaterilor publice pentru cetățenii străini care participă
la acestea, în cazul evaluării impactului asupra mediului în context transfrontalier.

Articolul 53. Conflictul de interese

(1) Ministerul Mediului și Agenția de Mediu îndeplinesc în mod obiectiv obligațiile
care decurg din prezenta lege și nu pot să se afle într-o situație care să genereze conflict de
interese.

(2) În cazul în care Ministerul Mediului este și inițiator al activității planificate, în
vederea  evitării  conflictului  de  interese,  acesta  are  obligația  de  a  asigura  separarea
funcțiilor ce intră în conflict de interese pe perioada îndeplinirii obligațiilor prevăzute de
prezenta lege.

Articolul 6. Finanţarea activităţii de evaluare

a impactului asupra mediului

(1)  Cheltuielile  ce  ţin  de  elaborarea  şi  prezentarea  raportului  privind  evaluarea
impactului asupra mediului, precum şi de informare, de organizare a dezbaterilor publice,
traducere a raportului privind evaluarea impactului asupra mediului și a altor informații
relevante, în cazul impactului transfrontalier, sunt suportate de iniţiator.



(2) Acordul de mediu este emis de Agenția de Mediu contra plată. Metodologia de
calculare a costului acordului de mediu se aprobă prin hotărâre de Guvern.

Capitolul II

EVALUAREA PREALABILĂ A ACTIVITĂȚII

PLANIFICATE

Articolul 7. Depunerea cererii privind emiterea

acordului de mediu

(1) Inițiatorul care planifică realizarea unei activități specificate în anexele nr. 1 sau
nr. 2 prezintă Agenției de Mediu o cerere privind emiterea acordului de mediu, însoțită de
informația referitoare la activitatea planificată, conform anexei nr. 3, utilizând ghișeul unic.

(2)  Dacă  cererea  privind  emiterea  acordului  de  mediu  depusă  de  către  inițiator
îndeplinește  cerințele  prevăzute  în  anexa nr.  3,  Agenția  de  Mediu  plasează  conținutul
acesteia pe pagina sa web oficială și  transmite o copie,  prin ghișeul unic,  autorităților
administrației  publice  centrale  și  locale  interesate  pentru  examinare  și  prezentare  a
comentariilor  și  a  propunerilor  asupra activității  planificate și,  dacă este cazul,  asupra
informației care trebuie inclusă în programul de realizare a evaluării impactului asupra
mediului.

(3)  Autoritatea  administrației  publice  locale  în  a  cărei  rază  este  preconizată
implementarea activității planificate plasează conținutul cererii privind emiterea acordului
de mediu pe pagina sa web oficială și la sediul său.

(4) Autoritățile administrației publice centrale și locale interesate prezintă comentarii
și propuneri în termen de 10 zile lucrătoare de la data recepționării copiei prevăzute la alin.
(2).

(5) Inițiatorul, sub îndrumarea Agenției de Mediu și în conformitate cu art. 52 lit. f),
informează publicul interesat cu privire la cererea privind emiterea acordului de mediu,
inclusiv prin publicarea unui anunț într-un ziar local sau, după caz, național.

(6) Publicul interesat poate prezenta Agenției de Mediu comentarii și propuneri cu
privire la cererea privind emiterea acordului de mediu și activitatea planificată, în termen
de 10 zile lucrătoare de la data publicării anunțului în ziar.

Articolul 8. Conținutul cererii privind emiterea

acordului de mediu

(1) Cererea privind emiterea acordului de mediu este elaborată în conformitate cu
cerințele prevăzute în anexa nr. 3.

(2) Cererea depusă constituie temei pentru efectuarea de către Agenția de Mediu a
evaluării prealabile a activității planificate.



Articolul 9. Procedura de evaluare prealabilă

(1) În procesul evaluării prealabile pentru activitățile planificate specificate în anexa
nr. 1, în vederea elaborării programului de realizare a evaluării impactului asupra mediului,
Agenția de Mediu se conduce de conținutul cererii privind emiterea acordului de mediu,
depusă  de  inițiator,  de  avizul  autorităților  administrației  publice  locale  și  centrale
interesate, comentariile și propunerile publicului interesat recepționate în conformitate cu
art. 7.

(2) În procesul evaluării prealabile pentru activitățile planificate specificate în anexa
nr. 2, Agenția de Mediu se conduce de conținutul cererii privind emiterea acordului de
mediu, depusă de inițiator, de avizul autorităților administrației publice locale și centrale
interesate, comentariile și propunerile publicului interesat recepționate în conformitate cu
art.7,  aplicând  criteriile  din  anexa  nr.  4  în  vederea  determinării  necesității  efectuării
evaluării impactului asupra mediului sau emiterii acordului de mediu în conformitate cu art.
10 alin. (4).

(3) Decizia privind evaluarea prealabilă este emisă în termen de 20 de zile lucrătoare
de la data expirării termenului prevăzut la art. 7 alin. (4) și (6).

(4) În cazuri excepționale, cum ar fi cele legate de natura, complexitatea, amplasarea
și dimensiunea activității planificate, Agenția de Mediu poate prelungi termenul prevăzut la
alin. (3), informând în scris inițiatorul cu privire la motivele prelungirii și data preconizată
pentru emiterea deciziei privind evaluarea prealabilă. Termenul prelungit nu trebuie să
depășească 90 de zile de la data depunerii cererii privind emiterea acordului de mediu.

Articolul 10. Rezultatele evaluării prealabile

(1) În urma efectuării evaluării prealabile, Agenția de Mediu emite decizia motivată
privind evaluarea prealabilă, care va conține:

a) pentru activitățile planificate specificate în anexa nr. 1 – elaborarea programului
de realizare a evaluării impactului asupra mediului;

b) pentru activitățile planificate specificate în anexa nr. 2 – determinarea necesității
de efectuare a evaluării impactului asupra mediului sau emitere a acordului de mediu.

(2) Pentru activitățile planificate specificate în anexele nr. 1 și nr. 2, Agenția de
Mediu, având în vedere informațiile disponibile la această etapă, stabilește în decizia privind
evaluarea prealabilă următoarele aspecte:

a) dacă legislația de mediu interzice desfășurarea respectivului gen de activitate în
zona propusă de către inițiator;

b)  dacă  activitatea  planificată  necesită  efectuarea  evaluării  impactului  asupra
mediului în context transfrontalier în conformitate cu art. 11–15;

c)  dacă  activitatea  planificată  necesită  efectuarea  evaluării  biodiversității  în
conformitate  cu  art.  108  alin.  (2)  lit.  a).



(3) Pentru activitățile planificate specificate în anexa nr. 2 pentru care se determină
că evaluarea impactului asupra mediului este necesară și prevederile alin. (2) lit. a) și b) nu
sunt aplicabile, Agenția de Mediu elaborează programul de realizare a evaluării impactului
asupra mediului în conformitate cu art. 101.

(4) Pentru activitățile planificate specificate în anexa nr. 2 pentru care se determină
că evaluarea impactului asupra mediului nu este necesară și prevederile alin. (2) nu sunt
aplicabile, Agenția de Mediu emite acordul de mediu în conformitate cu art. 105 alin. (6).
Decizia conține motivarea privind aplicarea criteriilor prevăzute în anexa nr. 4, principalele
argumente și constatări care au servit drept temei pentru emiterea acordului de mediu,
inclusiv argumentarea necesității efectuării analizei postproiect, dacă este cazul, informația
cu privire la desfășurarea procesului de consultare a publicului interesat și modul în care au
fost luate în considerare comentariile și  propunerile acestuia și  rezumatul informațiilor
obținute în procesul de consultare a autorităților administrației publice centrale și locale
interesate.

(5) Pentru activitățile planificate pentru care se determină că este necesară evaluarea
impactului asupra mediului în context transfrontalier, Agenția de Mediu suspendă realizarea
procedurii de evaluare a impactului asupra mediului la nivel național. În termen de 5 zile
lucrătoare,  Agenția  de  Mediu  solicită  inițiatorului  traducerea  cererii  privind  emiterea
acordului de mediu în limba părții afectate sau în altă limbă prevăzută în baza obligațiilor
asumate de Republica Moldova pe plan internațional.

(6) Pentru activitățile planificate pentru care se determină că legislația națională de
mediu  interzice  desfășurarea  respectivului  gen  de  activitate  în  zona  propusă  de  către
inițiator, Agenția de Mediu refuză emiterea acordului de mediu în conformitate cu art. 105

alin. (3) lit. a).

(7)  Pentru  activitățile  planificate  pentru  care  se  determină  necesitatea  evaluării
biodiversității,  Agenția  de  Mediu  inițiază  procedura  de  evaluare  a  biodiversității  în
conformitate cu art. 108 alin. (2) lit. a).

(8)  Agenția  de  Mediu  informează  inițiatorul,  autoritățile  administrației  publice
centrale  și  locale  interesate,  inclusiv  autoritățile  publice  locale  în  a  căror  rază  este
preconizată implementarea activității planificate, despre emiterea deciziei privind evaluarea
prealabilă și plasează conținutul acesteia pe pagina sa web oficială.

(9)  Autoritatea  administrației  publice  locale  în  a  cărei  rază  este  preconizată
implementarea  activității  planificate  plasează  conținutul  deciziei  privind  evaluarea
prealabilă  pe  pagina  sa  web  oficială  și  la  sediul  său.

(10) Inițiatorul, sub îndrumarea Agenției de Mediu și în conformitate cu art. 52 lit. f),
informează publicul interesat cu privire la decizia privind evaluarea prealabilă, inclusiv prin
publicarea unui anunț într-un ziar local sau, după caz, național.

Capitolul III

PROCEDURA DE EVALUARE A IMPACTULUI



ASUPRA MEDIULUI

Articolul 101. Programul de realizare a evaluării

impactului asupra mediului

(1) Programul de realizare a evaluării impactului asupra mediului se elaborează în
scopul stabilirii gradului de detaliere a informației care va fi inclusă în raportul privind
evaluarea impactului asupra mediului.

(2) Programul de realizare a evaluării impactului asupra mediului face parte, după
caz,  din  decizia  privind evaluarea prealabilă  și  se  elaborează de Agenția  de Mediu în
termenul prevăzut la art. 9 alin. (3), în baza cererii depuse de către inițiator conform art. 7
alin. (1).

(3)  În procesul  elaborării  programului  de realizare a evaluării  impactului  asupra
mediului, Agenția de Mediu poate solicita informații suplimentare de la inițiator.

(4)  Programul  de realizare  a  evaluării  impactului  asupra mediului  se  elaborează
ținând  cont  de  particularitățile  activității  planificate  și  de  comentariile  și  propunerile
publicului interesat și ale autorităților administrației publice centrale și locale interesate,
recepționate în conformitate cu art. 7 alin. (4) și (6).

(5)  Programul  de  realizare  a  evaluării  impactului  asupra  mediului  include
determinarea:

a) opțiunilor alternative motivate și fezabile privind activitatea planificată necesare a
fi luate în considerare;

b) impactului asupra mediului pentru diferiți  factori de mediu, care necesită a fi
descris în raportul privind evaluarea impactului asupra mediului;

c) domeniului de aplicare și a metodelor de evaluare;

d) gradului de calificare necesar pentru experții implicați la elaborarea raportului
privind evaluarea impactului asupra mediului;

e) măsurilor de prevenire care trebuie luate în considerare;

f) studiilor de referință necesare pentru a caracteriza mediul existent.

(6) Pentru activitățile planificate menționate la art.10 alin. (2) lit. c) care necesită
evaluarea biodiversității,  programul de realizare a evaluării  impactului  asupra mediului
stabilește și domeniul de aplicare a evaluării biodiversității, ținând cont de prevederile art.
1010 alin. (6).

(7) Programul de realizare a evaluării impactului asupra mediului este valabil 2 ani de
la  data  emiterii  de  către  Agenția  de  Mediu.  Dacă  la  expirarea  termenului  menționat
inițiatorul nu prezintă Agenției de Mediu raportul de evaluare a impactului asupra mediului,
acesta este obligat să reia procedura de evaluare prealabilă, începând cu depunerea cererii



în conformitate cu art. 7.

Articolul 102. Elaborarea raportului privind evaluarea

impactului asupra mediului

(1)  Raportul  privind  evaluarea  impactului  asupra  mediului  identifică,  descrie  și
evaluează  în  fiecare  caz  în  parte  potențialul  impact  semnificativ  direct  și  indirect  al
activității planificate asupra factorilor prevăzuți la art. 4.

(2)  Raportul  privind  evaluarea  impactului  asupra  mediului  conține  următoarele
informații:

a)  descrierea amplasamentului  activității  planificate  și  descrierea caracteristicilor
fizice ale întregii activități planificate, inclusiv, dacă este cazul, a lucrărilor de demolare
necesare, precum și cerințele privind utilizarea terenurilor în cursul etapelor de construire
și funcționare;

b)  descrierea  principalelor  caracteristici  ale  etapei  de  funcționare  a  activității
planificate, în special a proceselor de producție (necesarul de energie și energia utilizată,
natura și cantitatea materialelor și resursele naturale utilizate, inclusiv apa, terenurile, solul
și biodiversitatea);

c) estimarea, în funcție de tip și cantitate, a reziduurilor și a emisiilor potențiale
(poluarea apei, aerului, solului și subsolului, zgomot, vibrații, lumină, radiații termice și
radioactive etc.),  precum și a cantităților și tipurilor de reziduuri produse pe parcursul
etapelor de construire și funcționare a activității planificate;

d) descrierea stării actuale a mediului (scenariul de bază) și descrierea evoluției lui
probabile în cazul în care activitatea planificată nu este implementată, în măsura în care
schimbările naturale față de scenariul de bază pot fi evaluate prin depunerea de eforturi
rezonabile, pe baza informațiilor și cunoștințelor științifice referitoare la mediu disponibile;

e)  descrierea  alternativelor  rezonabile  (în  termeni  de  concepție,  tehnologie,
amplasare,  dimensiune și  anvergură a activității  planificate)  studiate de către inițiator,
relevante pentru activitatea planificată, precum și a caracteristicilor specifice ale activității
planificate și indicarea principalelor motive care stau la baza alegerii făcute, inclusiv o
comparație a impactelor asupra mediului;

f) descrierea factorilor prevăzuți la art. 4 alin. (1) susceptibili  de a fi  afectați de
activitatea  planificată:  populația,  sănătatea  umană,  biodiversitatea  (fauna  și  flora),
terenurile  (ocuparea  terenurilor),  solul  (materia  organică,  eroziunea,  tasarea,
impermeabilizarea), apa (schimbările hidromorfologice, cantitatea și calitatea), aerul, clima
(emisiile  de  gaze  cu  efect  de  seră,  impacturile  relevante  pentru  adaptare),  bunurile
materiale,  patrimoniul  cultural,  inclusiv  aspectele  arhitecturale  și  cele  arheologice,  și
peisajul;

g)  descrierea  potențialului  impact  semnificativ  al  activității  planificate  asupra
mediului, dimensiunea acestuia, durata și, după caz, reversibilitatea acestuia (rezultate din



construirea  și  existența  activității  planificate,  inclusiv,  dacă  este  cazul,  lucrările  de
demolare;  utilizarea resurselor  naturale,  în  special  a  terenurilor,  a  solului,  a  apei  și  a
biodiversității, având în vedere, pe cât e posibil, disponibilitatea durabilă a acestor resurse;
emisia de poluanți, zgomot, vibrații, lumină, căldură și radiații, crearea impactului nociv și
eliminarea și valorificarea deșeurilor; riscurile pentru sănătatea umană, pentru patrimoniul
cultural  sau  pentru  mediu,  cum ar  fi  cele  cauzate  de  survenirea  unor  accidente  sau
dezastre;  cumularea  impactelor  cu  cele  ale  altor  activități  planificate  existente  și/sau
aprobate,  ținând  seama  de  orice  probleme  ecologice  existente  legate  de  zone  cu  o
importanță deosebită din punctul de vedere al mediului care ar putea fi afectate sau de
utilizarea resurselor naturale; impactul activității planificate asupra climei, cum ar fi natura
și amploarea emisiilor de gaze cu efect de seră și vulnerabilitatea activității planificate la
schimbările climatice; tehnologiile și substanțele folosite). Descrierea va include potențialul
impact direct și indirect, secundar, cumulativ, transfrontalier, pe termen scurt, mediu și
lung, permanent și temporar, pozitiv și negativ al activității planificate;

h) descrierea sau dovezi ale metodelor previzionale utilizate pentru identificarea și
evaluarea impactului semnificativ asupra mediului, inclusiv detalii privind dificultățile (de
exemplu, dificultățile de natură tehnică sau determinate de lipsa de cunoștințe) întâmpinate
la  compilarea  informațiilor  solicitate,  precum și  prezentarea  principalelor  incertitudini
existente;

i) descrierea măsurilor preconizate pentru evitarea, prevenirea, reducerea sau, dacă
este posibil, compensarea impactului negativ semnificativ asupra mediului identificat atât la
etapa de construire, cât și la cea de funcționare, precum și viabilitatea și eficiența măsurilor
de  ameliorare  pentru  fiecare  alternativă  a  activității  planificate  și  pentru  fiecare
componentă  de  mediu;

j) descrierea potențialului impact negativ semnificativ asupra mediului, determinat de
vulnerabilitatea activității planificate în fața riscurilor de accidente majore și/sau dezastre
relevante pentru activitatea planificată, și, dacă este cazul, a măsurilor de prevenire sau
minimizare  a  impactului  negativ  semnificativ  asupra  mediului  al  acestor  evenimente,
precum și detalii  privind gradul de pregătire și  reacția propusă în astfel de situații  de
urgență;

k)  argumentarea  necesității  efectuării  sau  neefectuării  analizei  postproiect  și
descrierea, în cazul necesității efectuării acesteia, a măsurilor de monitorizare propuse,
precum și a indicatorilor și termenelor de realizare, acestea fiind proporționale cu natura,
complexitatea, amplasarea și dimensiunea activității planificate, precum și cu potențialul
impact negativ semnificativ asupra mediului;

l) informații grafice: hărți, figuri și diagrame;

m) date de contact privind experții implicați la elaborarea raportului, data întocmirii
raportului,  declarația pe propria răspundere privind îndeplinirea cerințelor prevăzute la
alin. (3), precum și semnăturile acestora;

n) un rezumat nontehnic al informațiilor menționate la lit. a)–m);



o) o listă de referință care detaliază sursele utilizate pentru descrierile și evaluările
incluse în raport.

(3) Informațiile conținute în raportul privind evaluarea impactului asupra mediului
sunt elaborate în conformitate cu programul de realizare a evaluării  impactului asupra
mediului și îndeplinesc cerințele de calitate a informațiilor, inclusiv sunt fiabile, exacte,
complete și actualizate. Elaborarea raportului privind evaluarea impactului asupra mediului
poate fi realizată de către persoane fizice sau grup de persoane care, cumulativ, îndeplinesc
următoarele criterii de calificare:

a) studii superioare în științe ale mediului, inginerie, industrie, tehnologie de mediu,
drept, economie și/sau alte domenii aferente și studii de calificare în domeniul evaluării de
mediu;

b) 3 ani de experiență profesională, de cercetare academică și de consultanță, cu
cunoștințe practice și experiență în efectuarea evaluării de mediu;

c) lipsa antecedentelor penale pentru falsul în declarații.

(4) În cazul în care, în procesul elaborării raportului de evaluare a impactului asupra
mediului, inițiatorul decide să renunțe la activitatea planificată, acesta comunică decizia sa
Agenției de Mediu. Informațiile prezentate cu privire la decizia inițiatorului de a renunța la
continuarea procedurii de evaluare a impactului asupra mediului sunt plasate pe pagina
web oficială a Agenției de Mediu.

(5) Inițiatorul prezintă Agenției de Mediu, pe suport de hârtie și în format electronic,
raportul privind evaluarea impactului asupra mediului.

(6)  Agenția  de  Mediu  verifică  conținutul  raportului  privind  evaluarea  impactului
asupra mediului și, în cazul în care acesta este incomplet, solicită inițiatorului completarea
raportului.

(7)  Dacă  raportul  privind  evaluarea  impactului  asupra  mediului  depus  de  către
inițiator  este  complet  și  îndeplinește  cerințele  alin.  (2),  Agenția  de  Mediu  plasează
conținutul acestuia pe pagina sa web oficială, precum și transmite o copie a raportului
Comisiei tehnice și autorităților administrației publice locale în a căror rază este preconizată
implementarea activității planificate.

(8)  Autoritatea  administrației  publice  locale  în  a  cărei  rază  este  preconizată
implementarea  activității  planificate  plasează  conținutul  raportului  privind  evaluarea
impactului asupra mediului pe pagina sa web oficială și îl  pune la dispoziția publicului
interesat spre consultare la sediul său.

(9) Inițiatorul, sub îndrumarea Agenției de Mediu și în conformitate cu art.52 lit. f),
informează  publicul  interesat  cu  privire  la  disponibilitatea  raportului  de  evaluare  a
impactului asupra mediului, inclusiv prin publicarea unui anunț într-un ziar local sau, după
caz, național, cu indicarea obligatorie a următoarelor informații:

a) locurile și mijloacele prin care publicul interesat poate avea acces la raport și alte



documente relevante,  inclusiv  paginile  web oficiale  și  sediile  Agenției  de Mediu și  ale
autorităților administrației publice locale în a căror rază este preconizată implementarea
activității planificate;

b) termenele și posibilitatea publicului interesat de a prezenta Agenției de Mediu
comentarii și propuneri;

c) ora și locația unde vor avea loc dezbaterile publice organizate în conformitate cu
art. 103.

(10) Agenția de Mediu și autoritatea administrației publice locale în a cărei rază este
preconizată implementarea activității planificate plasează pe paginile lor web oficiale copia
anunțului prevăzut la alin. (9).

(11) Publicul interesat poate prezenta Agenției de Mediu comentarii și propuneri în
termen de 30 de zile lucrătoare de la data publicării în ziar a anunțului prevăzut la alin. (9).
Agenția de Mediu poate prelungi perioada de consultare cu până la 20 de zile lucrătoare, în
funcție  de  natura,  complexitatea,  amplasarea  și  dimensiunea  activității  planificate.  La
expirarea termenului  de  consultare  a  publicului  interesat,  Agenția  de Mediu transmite
Comisiei tehnice copiile de pe comentariile și propunerile recepționate.

Articolul 103. Procedura de desfășurare a dezbaterilor

publice

(1) Dezbateri publice se desfășoară pentru activitățile planificate prevăzute în anexele
nr.1 și nr.2 și specificate la art.10 alin. (3) și (5).

(2)  Dezbaterile  publice  referitoare  la  activitatea  planificată  și  raportul  privind
evaluarea impactului asupra mediului se desfășoară pentru:

a) realizarea dreptului publicului interesat de a participa la dezbateri publice și în
procesul de luare a deciziilor importante de mediu;

b) luarea în considerare, de către Agenția de Mediu, la luarea deciziilor specificate la
art.105 alin. (1), a comentariilor și a propunerilor publicului interesat privind activitatea
planificată și raportul privind evaluarea impactului asupra mediului.

(3) Agenția de Mediu și autoritățile administrației publice locale în a căror rază este
preconizată implementarea activității planificate plasează anunțul cu privire la desfășurarea
dezbaterilor  publice  pe  paginile  lor  web  oficiale  și  în  alte  locuri  publice.  Inițiatorul
informează publicul interesat despre desfășurarea dezbaterilor publice în conformitate cu
art.102 alin. (9). Anunțul se plasează cu cel puțin 15 zile lucrătoare înainte de data începerii
dezbaterilor publice.

(4) Dezbaterile publice se organizează de către inițiator sub îndrumarea Agenției de
Mediu. Locul, data și ora desfășurării dezbaterilor publice sunt stabilite, de comun acord, de
către Agenția de Mediu, inițiator și autoritățile administrației publice locale în a căror rază
este preconizată implementarea activității planificate. Ședințele de dezbatere publică sunt



moderate de către reprezentantul Agenției de Mediu.

(5)  Rezultatele  dezbaterilor  publice  se  consemnează  într-un  proces-verbal,  cu
indicarea  listei  participanților,  a  listei  întrebărilor,  comentariilor  și  propunerilor
recepționate în  procesul  dezbaterilor  publice,  conform anexei  nr.  7.  Procesul-verbal  se
întocmește  de  către  inițiator  în  termen  de  10  zile  lucrătoare  de  la  data  desfășurării
dezbaterilor publice și se semnează de către președintele și secretarul ședinței de dezbateri
publice.

(6) Dacă în procesul desfășurării dezbaterilor publice nu sunt oferite răspunsuri la
întrebările formulate, inițiatorul transmite răspunsurile, în termen de 5 zile lucrătoare de la
data  desfășurării  dezbaterilor  publice,  solicitanților  pe  adresele  poștale  și  electronice
indicate în procesul înregistrării.

(7) Inițiatorul asigură înregistrarea audio și video a ședințelor de dezbateri publice.
Înregistrările audio și  video, răspunsurile transmise solicitanților pe adresele poștale și
electronice se anexează la procesul-verbal prevăzut la alin. (5) și se prezintă Agenției de
Mediu. Agenția de Mediu publică pe pagina sa web oficială procesul-verbal al ședinței de
dezbateri publice, iar copia acestuia o transmite Comisiei tehnice.

(8) Costurile de organizare a dezbaterilor publice, inclusiv asigurarea echipamentelor
pentru înregistrările audio și  video și  a materialelor necesare,  sunt suportate de către
inițiator.

Articolul 104. Evaluarea calității raportului privind

evaluarea impactului asupra mediului

(1)  Comisia  tehnică  analizează  calitatea  raportului  privind  evaluarea  impactului
asupra mediului, recepționat conform art. 102 alin. (7), ținând cont de următoarele aspecte:

a) conținutul programului de realizare a evaluării impactului asupra mediului;

b) comentariile și propunerile recepționate din partea publicului interesat;

c) respectarea cerințelor prevăzute la art.  102  referitoare la conținutul raportului
privind evaluarea impactului asupra mediului;

d) rezultatele dezbaterilor publice, inclusiv în context transfrontalier, după caz;

e) prezentarea alternativelor studiate și a motivelor care au stat la baza alegerii uneia
dintre ele;

f) prezentarea informațiilor grafice: hărți, figuri și diagrame;

g) necesitatea efectuării sau neefectuării analizei postproiect.

(2) Comisia tehnică, în termen de 20 de zile lucrătoare de la recepționarea copiei de
pe procesul-verbal privind dezbaterile publice conform art. 103 alin. (7), prezintă în scris
Agenției de Mediu o opinie detaliată și motivată cu privire la calitatea raportului privind



evaluarea impactului asupra mediului.

(3)  În  funcție  de  natura,  complexitatea,  amplasarea  și  dimensiunea  activității
planificate, Agenția de Mediu, dacă este cazul, poate implica reprezentanți ai autorităților
publice centrale și locale interesate, identificate în conformitate cu art. 5 lit. b), precum și
alți experți independenți, cu respectarea regimului juridic al conflictelor de interese, pentru
evaluarea calității raportului privind evaluarea impactului asupra mediului.

(4)  În  cazul  în  care  raportul  privind  evaluarea  impactului  asupra  mediului  nu
corespunde cerințelor stabilite, Agenția de Mediu, în termen de 10 zile lucrătoare de la
recepționarea opiniei Comisiei tehnice, emite un aviz referitor la calitatea raportului privind
evaluarea  impactului  asupra  mediului,  în  care  indică  aspectele  necorespunzătoare  ale
raportului,  luând în  considerare comentariile  și  propunerile  publicului  interesat,  opinia
Comisiei tehnice, rezultatele dezbaterilor publice, inclusiv în context transfrontalier, și, dacă
e cazul, rezultatele examinărilor suplimentare proprii, precum și recomandă măsuri pentru
definitivarea raportului privind evaluarea impactului asupra mediului.

(5) Agenția de Mediu plasează avizul referitor la calitatea raportului privind evaluarea
impactului asupra mediului pe pagina sa web oficială și informează inițiatorul cu privire la
avizul respectiv.

(6) Inițiatorul, sub îndrumarea Agenției de Mediu și în conformitate cu art. 52 lit. f),
informează publicul interesat despre avizul referitor la calitatea raportului privind evaluarea
impactului asupra mediului.

(7)  În  cazul  în  care  raportul  privind  evaluarea  impactului  asupra  mediului  este
restituit inițiatorului pentru definitivare conform alin. (4), termenul de examinare repetată a
calității acestuia este de 5 zile lucrătoare de la data depunerii raportului privind evaluarea
impactului asupra mediului definitivat de către inițiator.

(8)  Analiza  calității  raportului  privind evaluarea  impactului  asupra  mediului  este
efectuată în conformitate cu Ghidul de evaluare a calității  raportului  privind evaluarea
impactului asupra mediului, aprobat prin ordin al ministrului mediului.

Articolul 105. Decizia cu privire la acordul de mediu

(1) Agenția de Mediu, în termen de 30 de zile lucrătoare de la data recepționării
opiniei  Comisiei  tehnice  cu  privire  la  calitatea  raportului  privind  evaluarea  impactului
asupra  mediului,  ținând cont  de  comentariile  și  propunerile  autorităților  administrației
publice centrale și locale interesate, ale altor instituții interesate, ale publicului interesat,
inclusiv în context  transfrontalier,  precum și  de rezultatele evaluării  biodiversității,  ale
consultărilor interguvernamentale transfrontaliere în conformitate cu art. 14, ia decizia cu
privire la acordul de mediu:

a) emite acordul de mediu; sau

b) refuză emiterea acordului de mediu.

(2)  Agenția  de  Mediu  emite  acordul  de  mediu  în  cazul  în  care  raportul  privind



evaluarea impactului  asupra mediului  corespunde cerințelor  stabilite  de  prezenta  lege,
impactul negativ asupra mediului este prevenit sau minimizat și prevederile alin. (3) nu sunt
aplicabile.

(3) Agenția de Mediu refuză emiterea acordului de mediu în cazul în care:

a) legislația de mediu interzice desfășurarea genului de activitate în zona propusă de
către inițiator;

b) raportul privind evaluarea impactului asupra mediului sau comentariile publicului
determină un potențial impact negativ semnificativ asupra mediului, iar riscul unui astfel de
impact nu poate fi prevenit sau minimizat;

c) rezultatele efectuării evaluării biodiversității în cadrul procedurii de evaluare a
impactului  asupra  mediului  determină  un  potențial  impact  negativ  semnificativ  asupra
siturilor Emerald și condițiile prevăzute la art. 1011 alin. (2) nu sunt îndeplinite.

(4) Decizia cu privire la acordul de mediu prevăzută la alin. (1) este motivată și
conține următoarele:

a) principalele argumente și constatări care au servit drept temei pentru emiterea sau
refuzul emiterii acordului de mediu, inclusiv argumentarea necesității efectuării analizei
postproiect, dacă este cazul;

b)  informația  cu  privire  la  desfășurarea  procesului  de  consultare  a  publicului
interesat și modul în care au fost luate în considerare comentariile și propunerile acestuia;

c) opinia Comisiei tehnice;

d)  rezumatul  informațiilor  obținute  în  procesul  de  consultare  a  autorităților
administrației publice centrale și locale interesate și în context transfrontalier, dacă este
cazul, cu o explicație a modului în care acestea au fost luate în considerare.

(5)  Acordul  de  mediu  emis  în  baza  deciziei  prevăzute  la  alin.(1)  lit.a)  conține
următoarele:

a)  descrierea tuturor  caracteristicilor  activității  planificate,  inclusiv  localizarea și
genul activității;

b)  măsurile  obligatorii  pentru evitarea,  prevenirea sau minimizarea și,  dacă este
posibil, compensarea impactului negativ asupra mediului, precum și măsurile de realizare a
analizei postproiect, dacă este cazul;

c) cerințele de protecție a mediului;

d) concluzia privind evaluarea biodiversității, dacă este cazul;

e)  cerințele  pentru  prevenirea  sau  pentru  minimizarea  impactului  transfrontalier
negativ  asupra  mediului,  în  cazul  activităților  planificate  care  fac  obiectul  evaluării
impactului asupra mediului în context transfrontalier.



(6) Acordul de mediu emis pentru activitățile planificate menționate la art. 10 alin. (4)
conține informațiile prevăzute la alin. (5) lit. a), b) și c).

(7) Până la expirarea termenului stabilit la alin. (1), Agenția de Mediu, în funcție de
natura,  complexitatea,  amplasarea  și  dimensiunea  activității  planificate,  poate  decide
asupra  prelungirii  acestui  termen cu cel  mult  15  zile  lucrătoare,  informând inițiatorul
despre aceasta.

(8) Agenția de Mediu publică pe pagina sa web oficială decizia cu privire la acordul de
mediu și acordul de mediu, în cazul eliberării acestuia, și informează cu privire la acestea
inițiatorul, autoritățile administrației publice centrale interesate și autoritățile publice locale
în a căror rază este preconizată implementarea activității planificate.

(9)  Autoritatea  administrației  publice  locale  în  a  cărei  rază  este  preconizată
implementarea activității planificate plasează anunțul privind decizia cu privire la acordul
de mediu și acordul de mediu, în cazul eliberării acestuia, la sediul său și publică pe pagina
sa web oficială conținutul acestora.

(10) Inițiatorul, sub îndrumarea Agenției de Mediu și în conformitate cu art. 52 lit. f),
informează publicul interesat privind decizia cu privire la acordul de mediu și acordul de
mediu, în cazul eliberării acestuia, inclusiv prin publicarea unui anunț într-un ziar local sau,
după caz, național.

(11)  Acordul  de  mediu  este  valabil  4  ani.  Inițiatorul  poate  solicita  extinderea
termenului  de valabilitate al  acordului  de mediu pentru 1 an,  doar o singura dată,  cu
condiția prezentării către Agenția de Mediu a analizei şi argumentelor că situația nu a
suferit modificări pe parcursul celor 4 ani. Dacă la expirarea termenului de valabilitate a
acordului de mediu inițiatorul nu a obținut aprobarea de dezvoltare a activității planificate,
acesta urmează să reia procedura de evaluare a impactului asupra mediului începând cu
depunerea cererii în conformitate cu art. 7.

(12)  Cerințele  stabilite  în  acordul  de  mediu  sunt  luate  în  considerare,  în  mod
obligatoriu, de către autoritățile emitente la aprobarea de dezvoltare a activității planificate
în conformitate cu art. 24.

(13) Deciziile privind emiterea sau refuzul emiterii acordurilor de mediu, acordurile
de mediu emise, precum și alte informații relevante obținute în procesul de evaluare a
impactului asupra mediului se includ în registrul electronic privind evaluarea impactului
asupra mediului, creat și menținut de către Agenția de Mediu.

Articolul 106. Revizuirea acordului de mediu

(1) În cazul în care după emiterea acordului de mediu și înaintea obținerii aprobării
de dezvoltare intervin elemente noi, necunoscute la data emiterii acordului de mediu, sau se
modifică condițiile care au stat la baza emiterii acestuia, sau activitatea planificată suferă
modificări,  inițiatorul  transmite  Agenției  de  Mediu  o  notificare  însoțită  de  documente
confirmative cu privire la acestea.

(2)  Agenția  de  Mediu  plasează  notificarea  prevăzută  la  alin.  (1)  și  documentele



confirmative pe pagina sa web oficială și le transmite autorităților administrației publice
centrale și locale interesate pentru examinare și prezentare a comentariilor și propunerilor.

(3) În baza notificării prevăzute la alin. (1) și a documentelor confirmative, Agenția de
Mediu stabilește dacă de la momentul emiterii acordului de mediu:

a) au apărut elemente noi cu impact asupra mediului, necunoscute la data emiterii
acordului de mediu;

b) s-a modificat cadrul normativ în domeniu;

c) s-au modificat aspecte relevante ale stării mediului;

d) s-a modificat regimul de protecție;

e) s-au modificat datele care au stat la baza emiterii acordului de mediu.

(4) În urma efectuării analizei prevăzute la alin. (3), ținând cont de propunerile și
comentariile publicului interesat și ale autorităților administrației publice centrale și locale
interesate, Agenția de Mediu decide:

a) menținerea acordului de mediu; sau

b)  reluarea  în  parte  sau  integral  a  procedurii  de  evaluare  a  impactului  asupra
mediului și, în consecință, revizuirea acordului de mediu.

(5) Agenția de Mediu publică pe pagina sa web oficială decizia luată conform alin. (4)
și informează cu privire la aceasta inițiatorul, autoritățile administrației publice centrale
interesate  și  autoritățile  administrației  publice  locale  în  a  căror  rază  este  preconizată
implementarea activității planificate.

(6)  Autoritatea  administrației  publice  locale  în  a  cărei  rază  este  preconizată
implementarea activității planificate plasează anunțul privind decizia luată de Agenția de
Mediu  conform alin.  (4)  la  sediul  său  și  publică  pe  pagina  sa  web oficială  conținutul
acesteia.

(7) Inițiatorul, sub îndrumarea Agenției de Mediu și în conformitate cu art. 52 lit. f),
informează publicul interesat privind decizia Agenției de Mediu luată conform alin. (4).

Articolul 107. Analiza postproiect a activității

planificate

(1)  În  cazul  în  care  acordul  de  mediu  prevede  măsuri  de  realizare  a  analizei
postproiect, inițiatorul monitorizează impactul semnificativ al activității planificate asupra
mediului.

(2) Analiza postproiect se inițiază nu mai devreme de 12 luni și se finalizează nu mai
târziu de 18 luni de la începerea funcționării instalației care afectează semnificativ mediul.



(3) Analiza postproiect este asigurată de către inițiatorul activității planificate, care
suportă costurile acesteia.

(4) Procedura de analiză postproiect și forma raportului de analiză postproiect sunt
stabilite și aprobate de către Agenția de Mediu.

(5) Agenția de Mediu plasează raportul analizei postproiect recepționat de la inițiator
pe pagina sa web oficială și informează Inspectoratul pentru Protecția Mediului despre
necesitatea  efectuării  controlului  de  mediu  la  amplasament  în  vederea  stabilirii
conformității.

(6)  În  baza  rezultatelor  analizei  postproiect,  inițiatorul  și  Agenția  de  Mediu
coordonează  punerea  în  aplicare  a  măsurilor  și  acțiunilor  suplimentare  de  prevenire,
evitare,  minimizare,  compensare  și  control  al  impactului  activității  planificate  asupra
mediului și sănătății umane.

Capitolul III1

EVALUAREA BIODIVERSITĂȚII

Articolul 108. Domeniul de aplicare a evaluării

biodiversității

(1) Orice activitate planificată care, individual sau în combinație cu alte activități,
poate avea un impact semnificativ asupra siturilor Emerald și care nu este direct legată de
gestionarea  acestor  situri  sau  nu  rezultă  din  această  gestionare  este  supusă  evaluării
biodiversității.

(2) Evaluarea biodiversității se efectuează:

a)  pentru  activitățile  planificate  specificate  în  anexele  nr.1  și  nr.2,  în  cadrul
procedurii de evaluare a impactului asupra mediului;

b) pentru alte activități planificate, în conformitate cu art. 109–1012.

Articolul 109. Inițierea evaluării biodiversității pentru

alte activități planificate

(1) În cazul activităților planificate care nu cad sub incidența anexelor nr.1 și nr.2,
autoritatea emitentă a actului permisiv conform Legii nr. 160/2011 privind reglementarea
prin  autorizare  a  activității  de  întreprinzător,  anterior  emiterii  actelor  permisive,
examinează dacă activitatea planificată poate avea un impact semnificativ asupra siturilor
Emerald,  luând în considerare,  în special,  localizarea activității  planificate în raport cu
siturile Emerald.

(2) Dacă activitatea planificată nu este inclusă în anexele nr.1 sau nr.2, însă poate
avea  un potențial  impact  semnificativ  asupra  siturilor  Emerald,  autoritatea  emitentă  a
actului permisiv suspendă procedura de eliberare a actului permisiv și notifică inițiatorul



despre necesitatea inițierii procedurii de evaluare a biodiversității în conformitate cu art.
1010.

Articolul 1010. Determinarea necesității de efectuare

a evaluării biodiversității

(1) Pentru determinarea necesității de efectuare a evaluării biodiversității, inițiatorul
prezintă Agenției de Mediu o cerere care conține următoarele informații:

a) date cu privire la inițiatorul activității planificate;

b) o descriere succintă a activității planificate și coordonatele geografice ale locului
activității planificate în raport cu siturile Emerald;

c) dacă activitatea planificată este legată direct de gestionarea siturilor Emerald sau
rezultă din această gestionare.

(2) Cererea privind determinarea necesității de efectuare a evaluării biodiversității
depusă de inițiator este plasată de Agenția de Mediu pe pagina sa web oficială.

(3) Agenția de Mediu, în termen de 15 zile lucrătoare de la data recepționării cererii
și ținând cont de obiectivele de protecție ale siturilor Emerald, în special integritatea și
coerența siturilor respective și potențialul impact al activității planificate cumulat cu alte
activități  existente, în curs de implementare sau propuse în perimetrul sau vecinătatea
siturilor Emerald, ia una dintre următoarele decizii:

a) activitatea planificată urmează a fi supusă evaluării biodiversității;

b) nu este necesară efectuarea evaluării biodiversității.

(4) Decizia emisă conform alin. (3) se plasează de către Agenția de Mediu pe pagina
sa web oficială.

(5) Decizia Agenției de Mediu emisă conform alin. (3) lit.b) constituie temei pentru
autoritatea emitentă de a continua procedura de emitere a actului permisiv suspendată în
conformitate cu art.109 alin.(2).

(6) Agenția de Mediu, în termen de 15 zile lucrătoare de la luarea deciziei conform
alin. (3) lit. a), determină domeniul de aplicare a studiului de evaluare a biodiversității, care
ia în considerare informațiile actuale accesibile, potențialul impact al activității planificate și
oportunitățile tehnice disponibile, în special axându-se pe:

a) caracteristicile specifice ale siturilor Emerald;

b) metodologia utilizată;

c) analiza necesară ținând cont de caracteristicile specifice ale siturilor Emerald care
ar putea fi afectate.



(7) Până la expirarea termenului indicat la alin.(6), Agenția de Mediu informează
inițiatorul despre domeniul de aplicare și procedura de efectuare a studiului de evaluare a
biodiversității.

(8) Realizarea evaluării biodiversității este efectuată în conformitate cu Ghidul privind
evaluarea biodiversității, aprobat prin ordin al ministrului mediului.

Articolul 1011. Studiul de evaluare a biodiversității

(1)  Inițiatorul  elaborează  studiul  de  evaluare  a  biodiversității  conform cerințelor
stabilite în anexa nr. 8.

(2) În cazul în care Agenția de Mediu determină că activitatea planificată, separat
și/sau în combinație cu alte activități, poate avea un impact negativ semnificativ asupra
siturilor Emerald, inițiatorul completează studiul cu informații privind condițiile prevăzute
în Legea nr.94/2007 cu privire la rețeaua ecologică, și anume:

a)  lipsa  soluțiilor  alternative  care  nu  au  un  impact  negativ  semnificativ  asupra
siturilor Emerald;

b) existența considerentelor imperative de interes public major, inclusiv a celor de
ordin social  sau economic pentru implementarea activității  planificate,  în cazul  în care
lipsesc  soluții  alternative  sau  soluția  alternativă  doar  minimizează  impactul  negativ
semnificativ asupra siturilor Emerald;

c) descrierea măsurilor compensatorii necesare pentru a proteja coerența și buna
funcționare a siturilor Emerald, în cazul în care este demonstrată existența considerentelor
imperative de interes public major.

(3)  În  cazul  în  care  există  o  soluție  alternativă  care  nu  are  un  impact  negativ
semnificativ  asupra  siturilor  Emerald,  Agenția  de  Mediu  dispune  executarea  acestei
alternative  de  către  inițiator.  În  acest  caz  nu  este  necesar  ca  studiul  de  evaluare  a
biodiversității să fie completat de către inițiator cu informațiile prevăzute la alin. (2) lit.b) și
c).

(4) În cazul în care siturile Emerald adăpostesc un tip de habitat natural prioritar sau
o specie prioritară, iar activitatea planificată trebuie realizată, singurele considerente care
pot fi invocate sunt cele legate de sănătatea sau siguranța publică, de anumite consecințe
benefice de importanță majoră pentru mediu.

(5)  Pentru  activitățile  planificate  specificate  în  anexele  nr.1  și  nr.2,  studiul  de
evaluare  a  biodiversității  constituie  un  capitol  separat  în  raportul  privind  evaluarea
impactului asupra mediului.

(6) În cazul activităților planificate care nu cad sub incidența anexelor nr.1 sau nr.2,
Agenția de Mediu plasează conținutul studiului de evaluare a biodiversității pe pagina sa
web oficială și transmite o copie autorităților administrației publice locale în a căror rază
este preconizată implementarea activității planificate.



(7)  Autoritatea  administrației  publice  locale  în  a  cărei  rază  este  preconizată
implementarea  activității  planificate  plasează  la  sediul  său  anunțul  privind  studiul  de
evaluare a biodiversității și publică studiul respectiv pe pagina sa web oficială.

(8)  Inițiatorul  informează  publicul  interesat  cu  privire  la  studiul  de  evaluare  a
biodiversității, inclusiv prin publicarea unui anunț într-un ziar local sau, după caz, național.

(9) Publicul interesat poate prezenta comentarii și propuneri la adresa Agenției de
Mediu în termen de 30 de zile lucrătoare de la data publicării în ziar a anunțului privind
studiul de evaluare a biodiversității.

Articolul 1012. Concluzia privind evaluarea biodiversității

(1) Agenția de Mediu, în termen de 10 zile lucrătoare de la expirarea termenului
prevăzut  la  art.  1011  alin.  (9),  ținând  cont  de  constatările  studiului,  comentariile  și
propunerile publicului interesat, decide următoarele:

a)  evaluarea  biodiversității  nu  determină  un  impact  negativ  semnificativ  asupra
siturilor Emerald; sau

b) evaluarea biodiversității determină un impact negativ semnificativ asupra siturilor
Emerald, dar condițiile prevăzute la art. 1011 alin. (2) sunt îndeplinite; sau

c) evaluarea biodiversității determină un impact negativ semnificativ asupra siturilor
Emerald și nu sunt îndeplinite condițiile prevăzute la art. 1011 alin. (2).

(2) În cazul în care ia decizia conform alin. (1) lit. a) și b), Agenția de Mediu stabilește
condițiile  de realizare a activității  planificate ținând cont de obiectivele de protecție a
siturilor Emerald.

(3) În cazul în care Agenția de Mediu ia decizia conform alin. (1) lit.b), inițiatorul
activității  planificate  are  obligația  de  a  efectua  o  analiză  postproiect  care  stabilește
termenele și domeniul de aplicare a acesteia, în special în legătură cu evidențierea furnizării
măsurilor compensatorii necesare pentru a asigura coerența și buna funcționare a siturilor
Emerald și eficacitatea acestor măsuri compensatorii.

(4) În cazul în care Agenția de Mediu ia decizia conform alin. (1) lit. c), inițiatorul nu
este în drept să desfășoare activitatea planificată în zona respectivă.

(5) Agenția de Mediu informează inițiatorul și autoritatea emitentă a actului permisiv
cu privire la concluzia privind evaluarea biodiversității, pe care o plasează pe pagina sa web
oficială.

(6) Inițiatorul, sub îndrumarea Agenției de Mediu și în conformitate cu art. 52 lit. f),
informează  publicul  interesat  cu  privire  la  concluzia  privind  evaluarea  biodiversității,
inclusiv prin publicarea unui anunț într-un ziar local sau, după caz, național.

(7)  Pentru  activitățile  planificate  specificate  în  anexele  nr.1  sau  nr.2,  concluzia
privind  evaluarea  biodiversității  este  parte  componentă  a  acordului  de  mediu  în



conformitate  cu  art.  105  alin.  (5).

(8) În cazul activităților planificate care nu cad sub incidența anexelor nr.1 sau nr.2,
concluzia  privind  evaluarea  biodiversității  este  obligatorie  pentru  autoritatea  emitentă
menționată la art. 109 alin. (1) și constituie temei pentru a continua procedura suspendată
de emitere a actului permisiv sau, după caz, de refuz al emiterii actului permisiv în cazul
deciziei prevăzute la alin. (1) lit. c).

Capitolul IV

PROCEDURA DE EVALUARE A IMPACTULUI

ASUPRA MEDIULUI ÎN CONTEXT TRANSFRONTALIER

ÎN CAZUL ÎN CARE REPUBLICA MOLDOVA ESTE

PARTE DE ORIGINE

Articolul 11. Aspecte generale privind evaluarea

impactului asupra mediului în context

transfrontalier

(1) Procedura de evaluare a impactului asupra mediului în context transfrontalier în
cazul în care Republica Moldova este parte de origine se desfășoară în următoarele situații:

a)  în  cazul  în  care,  la  etapa  evaluării  prealabile,  se  constată  că  implementarea
activităților planificate poate avea un impact transfrontalier semnificativ asupra mediului în
afara teritoriului Republicii Moldova;

b)  la  cererea  unui  alt  stat  al  cărui  teritoriu  poate  fi  afectat  de  implementarea
activităților planificate.

(2)  Agenția  de  Mediu  asigură  desfășurarea  procedurii  de  evaluare  a  impactului
asupra mediului  în  context  transfrontalier  în conformitate cu prezentul  capitol  și  ia  în
considerare rezultatele consultărilor cu părțile afectate, precum și toate comentariile și
propunerile din partea autorităților administrației publice centrale și locale și a publicului
interesat.

(3) Toate documentele în legătură cu procedura de evaluare a impactului asupra
mediului  în  context  transfrontalier  sunt  considerate informații  publice,  fiind plasate pe
pagina oficială web oficială a Agenției de Mediu.

(4) Republica Moldova nu este responsabilă pentru costurile participării la evaluarea
impactului asupra mediului în context transfrontalier a reprezentanților părții afectate, a
publicului interesat și a autorităților publice locale interesate ale părții afectate, cu excepția
cazului în care s-a agreat altfel în cadrul consultării inițiale dintre părți desfășurate conform
art.12 alin. (7).



(5) În cazul în care se planifică realizarea unor activități transfrontaliere în comun
(construcția  unei  magistrale  de  transport,  a  conductelor  etc.),  părțile  convin  asupra
procedurii de evaluare a impactului asupra mediului și asupra elaborării raportului privind
evaluarea impactului asupra mediului (se elaborează un raport comun sau fiecare parte
elaborează raportul propriu privind evaluarea impactului asupra mediului).

Articolul 12. Notificarea părţii afectate

(1) În cazul în care, la etapa de evaluare prealabilă, Agenția de Mediu stabilește
necesitatea evaluării  impactului  activității  planificate  în  context  transfrontalier,  aceasta
suspendă realizarea procedurii de evaluare a impactului asupra mediului la nivel național,
elaborează o notificare pentru partea afectată, solicită inițiatorului traducerea notificării, a
cererii și a informației relevante privind activitatea planificată, în conformitate cu art. 10
alin. (5), și informează Ministerul Mediului în vederea coordonării procedurii de evaluare a
impactului asupra mediului în context transfrontalier.

(2)  Ministerul  Mediului,  în  termen de  5  zile  lucrătoare  de  la  data  recepționării
notificării, a cererii și a informației traduse, le transmite autorității competente a părții
afectate, prin intermediul canalelor diplomatice, și stabilește un termen de cel puțin 30 de
zile lucrătoare în care partea afectată urmează să comunice despre intenția de a participa
sau nu la procedura evaluării impactului asupra mediului în context transfrontalier.

(3)  Notificarea  va  conţine  informaţii  în  baza  cărora  partea  afectată  să  poată
determina nivelul său de interes şi de implicare în evaluarea impactului asupra mediului.
Notificarea trebuie să fie prezentată părţii afectate în limba stabilită de comun acord cu
partea afectată.

(4) Structura notificării este prevăzută în anexa nr. 5.

(5) - abrogat.

(6) În cazul în care partea afectată a informat Ministerul Mediului că nu va participa
la procedura de evaluare a impactului sau nu a prezentat răspunsul în termenul prevăzut la
alin. (2), procedura de evaluare a impactului asupra mediului se realizează la nivel naţional,
fără participarea părţii afectate.

(7) În cazul în care partea afectată, în termenul stabilit conform alin. (2), își exprimă
intenția de a participa la procedura de evaluare a impactului asupra mediului în context
transfrontalier, Ministerul Mediului, cu suportul Agenției de Mediu, propune părții afectate
desfășurarea unor consultări inițiale în vederea stabilirii metodelor, a termenelor și a altor
aspecte ce țin de realizarea procedurii de evaluare a impactului asupra mediului în context
transfrontalier, în special legate de:

a)  gradul  și  modalitatea de contribuție  la  elaborarea programului  de realizare a
evaluării impactului asupra mediului;

b) schimbul de informații necesare pentru elaborarea raportului privind evaluarea
impactului asupra mediului;



c) traducerea raportului privind evaluarea impactului asupra mediului;

d)  informarea  și  consultarea  publicului  interesat  și  a  autorităților  administrației
publice locale  și  centrale  interesate ale  părții  afectate și  transmiterea comentariilor  și
propunerilor acestora către autoritatea competentă;

e)  desfășurarea  consultărilor  interguvernamentale  cu  privire  la  măsurile  de
prevenire,  diminuare  sau  atenuare  a  consecințelor  negative  ale  activității  planificate.

Articolul 13. Pregătirea și prezentarea raportului

privind evaluarea impactului asupra

mediului

(1) Programul de realizare a evaluării impactului asupra mediului se elaborează în
conformitate cu cerințele art.101 și ținând cont de comentariile și propunerile recepționate
de la partea afectată în conformitate cu art.12 alin.7) lit.  a). Agenția de Mediu solicită
inițiatorului traducerea programului de realizare a evaluării impactului asupra mediului și îl
transmite către Ministerul Mediului.

(2) În termen de 15 zile lucrătoare de la data recepționării programului de realizare a
evaluării impactului asupra mediului, tradus în conformitate cu alin. (1), Ministerul Mediului
îl transmite, prin intermediul canalelor diplomatice, autorității competente a părții afectate.

(3) Ministerul Mediului transmite autorității  competente a părții  afectate raportul
privind evaluarea impactului asupra mediului în limba stabilită de comun acord cu partea
afectată, în termen de 15 zile lucrătoare de la recepționarea de la Agenția de Mediu a copiei
traduse.

(4) Ministerul Mediului, în cooperare cu autoritatea competentă a părții afectate, este
responsabil  de  organizarea  consultărilor  cu  autoritățile  publice  locale  interesate  și  cu
publicul interesat al părții afectate, în conformitate cu cerințele stabilite de comun acord în
cadrul consultărilor inițiale prevăzute la art.12 alin. (7) lit. d).

(5)  Agenția  de  Mediu  ține  cont  de  comentariile  și  propunerile  recepționate  în
rezultatul  consultărilor  desfășurate  conform  alin.  (4)  la  emiterea  avizului  referitor  la
calitatea raportului de evaluare a impactului asupra mediului în conformitate cu art. 104

alin. (5).

Articolul 14. Desfăşurarea consultărilor

interguvernamentale

(1) În urma emiterii avizului referitor la calitatea corespunzătoare a raportului privind
evaluarea impactului  asupra mediului,  Ministerul  Mediului  inițiază,  în  mod obligatoriu,
consultări cu autoritatea competentă a părții afectate.

(2)  Consultările  interguvernamentale  se  desfășoară  ținând  cont  de  următoarele
aspecte:



a) impactul transfrontalier potențial al activității planificate;

b) măsurile de reducere sau eliminare a potențialului impactul negativ al activității
planificate;

c) alternative posibile ale activității planificate, inclusiv alternative fără acțiune și
posibile măsuri de atenuare a impactului transfrontalier negativ semnificativ;

d)  alte  forme  de  posibilă  asistență  reciprocă  pentru  reducerea  oricărui  impact
transfrontalier negativ semnificativ al activității planificate; și

e) orice alte aspecte corespunzătoare legate de activitatea planificată.

(3) Consultările interguvernamentale pot fi organizate în formă de:

a) comitete comune;

b) întruniri ale experţilor;

c) videoconferinţe, schimb de informaţii prin intermediul poştei electronice sau al
scrisorilor oficiale;

d) întruniri ale oficialilor de rang mediu şi/sau înalt.

(4) Desfășurarea consultărilor interguvernamentale, pentru fiecare sesiune dacă este
cazul, se consemnează la fața locului într-un proces-verbal de către Ministerul Mediului,
semnat de către președintele și  secretarul  ședinței,  precum și  de șeful  delegației  care
reprezintă partea sau părțile afectate. Procesul-verbal pentru fiecare sesiune de consultări
interguvernamentale  cuprinde  lista  participanților,  lista  comentariilor  și  propunerilor,
precum și lista propunerilor acceptate de Ministerul Mediului.

(5)  La  eliberarea  acordului  de  mediu,  lista  propunerilor  acceptate  de  Ministerul
Mediului este obligatorie, iar restul propunerilor și comentariilor recepționate în cadrul
consultărilor interguvernamentale au caracter de recomandare.

(6) În cazul activităților planificate pentru care evaluarea impactului asupra mediului
se efectuează în context transfrontalier, acordul de mediu se eliberează după finalizarea
consultărilor interguvernamentale.

Articolul 15. Prezentarea acordului de mediu

părții afectate

(1) În cazul activităților planificate pentru care evaluarea impactului asupra mediului
este efectuată în context transfrontalier și pentru care a fost emis acordul de mediu conform
art. 105, Agenția de Mediu, în termen de 5 zile lucrătoare de la data emiterii,  solicită
inițiatorului  traducerea  acordului  de  mediu  și  transmite  Ministerului  Mediului  acordul
tradus.

(2)  Ministerul  Mediului,  în termen de 15 zile  lucrătoare de la data recepționării



acordului de mediu tradus conform alin. (1), transmite acest acord autorității competente a
părții afectate, prin intermediul canalelor diplomatice.

Capitolul V

PROCEDURA DE EVALUARE A IMPACTULUI

ASUPRA MEDIULUI ÎN CONTEXT TRANSFRONTALIER

ÎN CAZUL ÎN CARE REPUBLICA MOLDOVA

ESTE PARTE AFECTATĂ

Articolul 16. Pregătirea răspunsului la notificare

(1) Republica Moldova se consideră parte afectată în cazul primirii de la un alt stat a
unei notificări  cu privire la o activitate planificată care poate avea impact semnificativ
asupra mediului din Republica Moldova. Pregătirea răspunsului la notificare şi coordonarea
ulterioară  a  lucrărilor  privind  procedura  de  evaluare  a  impactului  se  pun  în  sarcina
Ministerului Mediului.

(11) Ministerul Mediului, în termen de 5 zile lucrătoare de la recepționarea notificării
și a informațiilor, le plasează pe pagina sa web oficială și le transmite Agenției de Mediu.

(2) Agenția de Mediu, în termenul stabilit în notificare, decide asupra participării sau
neparticipării la procedura de evaluare a impactului asupra mediului, ținând cont de opinia
autorităților administrației publice centrale interesate, a autorităților administrației publice
locale  din  teritoriul  care  ar  putea  fi  supus  impactului  transfrontalier  și  a  publicului
interesat. În termen de 5 zile lucrătoare, Agenția de Mediu plasează notificarea pe pagina sa
web oficială, indicând perioada de prezentare a comentariilor și propunerilor.

(3) În cazul în care Agenția de Mediu decide să participe la procedura de evaluare a
impactului asupra mediului în context transfrontalier, Ministerul Mediului informează în
scris, prin intermediul canalelor diplomatice, autoritatea competentă a părții  de origine
despre decizia luată și propune desfășurarea unor consultări inițiale în vederea stabilirii
metodelor, a termenelor și a altor aspecte ce țin de realizarea procedurii de evaluare a
impactului asupra mediului în context transfrontalier conform art. 12 alin. (7). Agenția de
Mediu plasează informația despre decizia luată pe pagina sa web oficială.

(4) Dacă Agenția de Mediu a luat decizia de a nu participa la procedura de evaluare a
impactului asupra mediului în context transfrontalier, Ministerul Mediului informează în
scris autoritatea competentă a părții de origine despre decizia luată și plasează informația
respectivă pe pagina sa web oficială.

(5)  La  solicitarea  autorității  competente  a  părții  de  origine,  Agenția  de  Mediu
pregătește, iar Ministerul Mediului transmite părții  de origine, în termenul convenit de
comun acord, informații accesibile cu privire la starea mediului necesare pentru elaborarea
raportului privind evaluarea impactului asupra mediului. Informațiile se elaborează după
conținutul și formatul convenit de comun acord între părți și pot conține o relatare succintă



privind componentele de mediu potențial afectate (de exemplu: ecosistemele vulnerabile,
speciile rare ale florei și  faunei și  cele pe cale de dispariție, monumentele culturale și
naturale, alte obiecte care pot fi afectate în urma realizării activității planificate). Structura
posibilă a informației privind mediul potențial afectat este expusă în anexa nr. 6.

(6)  În  cazul  în  care  Agenția  de  Mediu  constată  din  surse  publice  că  Republica
Moldova poate fi afectată în urma impactului negativ semnificativ al activității planificate de
partea de origine, dar nu a primit nicio notificare în acest sens, Ministerul Mediului inițiază
consultări  cu partea de origine privind impactul transfrontalier.  Dacă părțile nu convin
asupra  reglementării  acestei  chestiuni,  Ministerul  Mediului  poate  transmite  cazul  spre
examinare comisiei de investigare, în conformitate cu anexa nr. IV la Convenția cu privire la
evaluarea impactului asupra mediului în context transfrontalier.

Articolul 17. Prezentarea și diseminarea raportului

privind evaluarea impactului asupra

mediului

(1) În cazul în care autoritatea competentă a părții de origine prezintă Ministerului
Mediului, pentru coordonare, un document echivalent programului de realizare a evaluării
impactului asupra mediului, Ministerul Mediului îl plasează pe pagina sa web oficială și îl
transmite Agenției de Mediu.

(2) Agenția de Mediu plasează informația menționată la alin. (1) pe pagina sa web
oficială, indicând perioada de prezentare a comentariilor și propunerilor.

(3)  Agenția  de  Mediu  asigură  implicarea  în  procedura  de  evaluare  a  impactului
asupra mediului în context transfrontalier a autorităților administrației publice locale și a
publicului interesat din zonele posibil afectate din Republica Moldova.

(4) Luând în considerare comentariile și propunerile publicului interesat, precum și
avizele autorităților administrației publice centrale și locale interesate, Agenția de Mediu
elaborează,  iar Ministerul  Mediului  transmite autorității  competente a părții  de origine
avizul  privind programul de realizare a evaluării  impactului  asupra mediului,  în  modul
convenit între părți.

(5) Ministerul Mediului, în termen de 5 zile lucrătoare de la data recepționării copiei
de pe raportul privind evaluarea impactului asupra mediului și a altor informații relevante în
limba stabilită de comun acord cu partea de origine, le transmite Agenției de Mediu.

(6) Agenția de Mediu plasează pe pagina sa web oficială raportul privind evaluarea
impactului  asupra  mediului  și  îl  prezintă  autorităților  administrației  publice  centrale
interesate și autorităților administrației publice locale din zonele posibil afectate, indicând
termenele de prezentare a comentariilor.

(7) Autoritatea administrației publice locale plasează anunțul cu privire la raportul
privind evaluarea impactului asupra mediului la sediul său și publică conținutul raportului
pe pagina sa web oficială.



(8) Autoritățile publice centrale și locale interesate din Republica Moldova implicate
în procesul de consultare a raportului privind evaluarea impactului asupra mediului, precum
și publicul interesat prezintă, în termenele prevăzute, comentariile lor Agenției de Mediu,
care elaborează avizul asupra raportului, îl plasează pe pagina sa web oficială și îl transmite
Ministerului Mediului.

(9)  Ministerul  Mediului  transmite autorității  competente a părții  de origine,  prin
intermediul canalelor diplomatice, avizul tradus la raportul privind evaluarea impactului
asupra mediului.

Articolul 18. – abrogat.

Capitolul VI – abrogat.

Capitolul VII

APROBAREA DE DEZVOLTARE A ACTIVITĂŢII

PLANIFICATE. RĂSPUNDEREA ŞI CONTESTAREA

DECIZIILOR

Articolul 24. Informarea privind aprobarea

de dezvoltare a activității planificate

(1) Autoritatea emitentă a aprobării de dezvoltare a activității planificate pentru care
a fost emis un acord de mediu informează în scris Agenția de Mediu despre aprobarea de
dezvoltare, în termen de 10 zile lucrătoare de la data emiterii acesteia.

(2) Agenția de Mediu plasează pe pagina sa web oficială copia aprobării de dezvoltare
a activității planificate. Inițiatorul, în termen de 10 zile lucrătoare, informează publicul cu
privire la aprobarea de dezvoltare a activității planificate prin publicarea anunțurilor într-un
ziar local sau, după caz, național și și prin plasarea acesteia pe pagina sa web oficială.

(3) În cazul evaluării impactului asupra mediului în context transfrontalier, Agenția de
Mediu, în termen de 5 zile lucrătoare de la data recepționării informației conform alin. (1),
solicită inițiatorului traducerea, după caz, a informației respective și transmite Ministerului
Mediului informația tradusă.

(4) În termen de 15 zile lucrătoare de la data recepționării informației conform alin.
(3),  Ministerul  Mediului  o  transmite  autorității  competente  a  părții  afectate,  prin
intermediul  canalelor  diplomatice.

Articolul 25. Răspunderea iniţiatorului şi a experților

implicați la elaborarea raportului privind

evaluarea impactului asupra mediului



(1) Iniţiatorul răspunde pentru:

a) caracterul complet şi veridicitatea informaţiei prezentate;

b)  inițierea  procedurii  de  evaluare  a  impactului  asupra  mediului  al  activităţii
planificate în conformitate cu prezenta lege şi cu alte acte normative;

c) organizarea dezbaterilor publice;

d) realizarea prevederilor şi respectarea condiţiilor stipulate în acordul de mediu.

(2) Experții implicați la elaborarea raportului privind evaluarea impactului asupra
mediului sunt responsabili faţă de iniţiator în conformitate cu prevederile contractuale şi cu
prezenta lege.

(3) Nerespectarea prevederilor alin. (1) de către iniţiator se sancţionează conform
Codului contravenţional al Republicii Moldova.

Articolul 26. Contestarea deciziei

Persoanele,  precum și  asociațiile  de  persoane sau organizațiile  sunt  în  drept  să
conteste orice decizie prevăzută de prezenta lege în conformitate cu prevederile Codului
administrativ nr. 116/2018.

Capitolul VIII

DISPOZIŢII FINALE ŞI TRANZITORII

Articolul 27. Intrarea în vigoare

Prezenta lege intră în vigoare la 6 luni de la data publicării.

Articolul 28. Abrogarea reglementărilor contrare

La data intrării în vigoare a prezentei legi, Legea nr. 851-XIII din 29 mai 1996 privind
expertiza ecologică şi evaluarea impactului asupra mediului înconjurător (Monitorul Oficial
al Republicii Moldova, 1996, nr. 52–53, art. 494), cu modificările ulterioare, se modifică
după cum urmează:

1. În titlul legii, cuvintele „şi evaluarea impactului asupra mediului înconjurător” se
exclud.

2. În preambul, cuvintele „şi evaluării impactului asupra mediului înconjurător” se
exclud, iar cuvîntul „acestora” se substituie cu cuvîntul „acesteia”.

3. La articolul 1, noţiunea „impactul asupra mediului înconjurător” se exclude.

4. La articolul 11 litera a), textul „şi Raportul privind evaluarea impactului asupra
mediului înconjurător (în continuare – E.I.M.Î)” se exclude.

5. Capitolul IV se abrogă.



6. La articolul 18, alineatul (6) se abrogă.

7. Anexa se abrogă.

Articolul 29. Organizarea executării

(1) Guvernul, în termen de 6 luni de la data publicării prezentei legi, va aduce actele
sale normative în concordanţă cu prezenta lege.

(2)  Guvernul  va  prezenta  Parlamentului  propuneri  pentru  aducerea  legislaţiei  în
vigoare în conformitate cu prezenta lege.

(3) Ministerul Mediului, în termen de 6 luni de la data publicării prezentei legi, va
elabora şi  va aproba,  în ordinea stabilită,  Ghidul  cu privire la  executarea procedurilor
privind evaluarea impactului asupra mediului.

PREŞEDINTELE PARLAMENTULUI Igor CORMAN

Nr. 86. Chişinău, 29 mai 2014.

Anexa nr. 1

Lista

activităţilor planificate supuse în mod

obligatoriu evaluării impactului asupra

ediului

1. Rafinării de ţiţei (cu excepţia întreprinderilor care fabrică doar lubrifianţi din ţiţei)
şi instalaţii de gazificare şi lichefiere a minimum 500 tone de cărbune sau şist bituminos pe
zi

2.  Centrale termoelectrice şi  alte instalaţii  de combustie cu o putere termică de
minimum 300 megawaţi; centrale nucleare şi alte reactoare nucleare, inclusiv dezafectarea
sau dezasamblarea acestor centrale sau reactoare1 (cu excepţia instalaţiilor de cercetare
pentru producerea şi transformarea materialelor fisionabile şi fertile, a căror putere maximă
nu depăşeşte 1 kilowatt de sarcină termică continuă)

___________________________________________

1Centralele  nucleare şi  alte  reactoare nucleare nu se mai  încadrează în această
categorie după ce întreg combustibilul nuclear şi alte elemente contaminate radioactiv au
fost complet îndepărtate din instalaţie.

3. a) Instalaţii pentru retratarea combustibililor nucleari iradiaţi



b) Instalaţii destinate:

– producerii sau îmbogăţirii combustibililor nucleari;

–  tratării  combustibililor  nucleari  iradiaţi  sau  deşeurilor  cu  un  înalt  nivel  de
radioactivitate;

– depozitării finale a combustibililor nucleari iradiaţi;

– în exclusivitate depozitării finale a deşeurilor radioactive;

– în exclusivitate depozitării (pe o perioadă mai mare de 10 ani) a combustibililor
nucleari iradiaţi sau a deşeurilor radioactive într-un loc diferit de cel de producţie

4. a) Topitorii integrate pentru producerea primară a fontei şi a oţelului

b) Instalaţii destinate producerii metalelor brute neferoase din minereuri, concentrate
din  minereu  sau  materii  prime  secundare  prin  procedee  metalurgice,  chimice  sau
electrolitice

5. – exclus.

6. Instalaţii chimice integrate, adică instalaţii pentru fabricarea la scară industrială a
substanţelor prin utilizarea unor procedee de conversie chimică, în care mai multe unităţi
sunt grupate şi legate funcţional şi care sunt destinate:

– fabricării produselor chimice organice de bază;

– fabricării produselor chimice anorganice de bază;

– fabricării îngrăşămintelor pe bază de fosfor, azot şi potasiu (îngrăşăminte simple
sau compuse);

– fabricării produselor fitosanitare de bază şi a substanţelor biocide;

– fabricării produselor farmaceutice de bază prin utilizarea unui procedeu chimic sau
biologic;

– fabricării explozibililor

7. a) Construirea liniilor pentru traficul feroviar de lungă distanţă şi a aeroporturilor2

cu o lungime a pistei de cel puţin 2100 m

_________________________________________

2Noţiunea de „aeroport” corespunde definiţiei date prin Convenţia de la Chicago din
1944 care instituie Organizaţia Internaţională a Aviaţiei Civile (anexa nr. 14).

b) Construirea de autostrăzi şi drumuri expres3



_________________________________________

3Noţiunea de „drum expres”  corespunde definiţiei  de „şosea specială”  dată prin
Acordul european din 15 noiembrie 1975 privind principalele artere de trafic internaţional.

c) Construirea unui drum cu patru sau mai multe benzi sau realinierea şi/sau lărgirea
unui drum existent cu două sau mai puţine benzi pentru a-l transforma într-un drum cu
patru sau mai multe benzi, în cazul în care drumul nou-constituit sau porţiunea de drum
realiniată şi/sau lărgită se întinde pe o lungime de cel puţin 10 km

8. a) Căi navigabile interne şi porturi pentru traficul navigabil intern care să permită
accesul ambarcaţiunilor de peste 1350 tone

b) Porturi  comerciale,  cheiuri  ale porturilor  maritime şi  ale celor fluviale pentru
încărcare  şi  descărcare  (cu  excepţia  cheiurilor  pentru  bacuri)  care  permit  traficul
ambarcaţiunilor de peste 1350 tone

9.  Depozite  de  deșeuri  periculoase  sau  instalații  pentru  eliminarea  deșeurilor
periculoase prin incinerare ori tratare chimică, astfel cum sunt definite în anexa nr. 1 la
Legea nr. 209/2016 privind deșeurile

10.  Sisteme de captare a  apelor  subterane sau de reîncărcare artificială  a  apei
freatice în care volumul anual de apă captată sau reîncărcată atinge sau depăşeşte 10
milioane de metri cubi

11. a) Lucrări de transfer al resurselor de apă între bazine fluviale, în cazul în care
respectivul transfer vizează prevenirea eventualelor penurii de apă şi în care volumul anual
de apă transferată depăşeşte 100 milioane de metri cubi

b) În toate celelalte cazuri,  lucrări  de transfer al  resurselor de apă între bazine
fluviale, în cazul în care debitul mediu anual, prevăzut pentru mai mulţi ani, al bazinului de
captare depăşeşte 2 miliarde de metri cubi şi în cazul în care volumul apelor transferate
este mai mare de 5% din respectivul debit

Din ambele situaţii se exclude transferul apei potabile furnizate în reţea

12. Extracția petrolului și a gazelor naturale în scopuri comerciale

13. Baraje şi alte instalaţii destinate reţinerii sau depozitării permanente a apei, în
cazul în care noul volum de apă sau volumul suplimentar de apă reţinută sau depozitată
depăşeşte 10 milioane de metri cubi

14. Conducte având un diametru mai mare de 800 mm şi o lungime de cel puţin 40
km:

– pentru transportul gazelor, al petrolului, al substanţelor chimice

– pentru transportul fluxurilor de dioxid de carbon (CO2) în scopul stocării geologice,
inclusiv staţiile auxiliare conexe



15. Instalaţii industriale destinate fabricării:

– celulozei din lemn sau din alte materiale fibroase;

– hârtiei şi a cartonului, cu o capacitate de producţie de peste 200 tone pe zi

16. Instalaţii de depozitare a petrolului, a produselor petrochimice sau chimice, cu o
capacitate de minimum 200000 tone

17. Depozite de deșeuri sau instalații pentru valorificarea deșeurilor nepericuloase
prin incinerare ori tratare chimică, astfel cum sunt definite în anexa nr. 2 la Legea nr.
209/2016 privind deșeurile

18. Staţii de tratare a apei uzate cu o capacitate superioară celei prevăzute pentru un
echivalent de 150000 de locuitori

19. Instalaţii de creştere intensivă a păsărilor de curte şi a porcinelor cu o capacitate
mai mare de:

– 85000 de pui maturi, respectiv 60000 de găini;

– 3000 de porci de producţie (cu o greutate mai mare de 30 kg) sau

– 900 de scroafe

20. Cariere și exploatații miniere de suprafață și subterane

21. Construirea cablurilor electrice suspendate cu o tensiune de minimum 220 kV şi o
lungime de cel puţin 15 km

22. Spaţiile de stocare geologică a dioxidului de carbon (CO2) în conformitate cu
Directiva 2009/31/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 23 aprilie 2009 privind
stocarea geologică a dioxidului de carbon

23.  Instalaţii  de  captare  a  fluxurilor  de  CO2  în  scopul  stocării  geologice  în
conformitate  cu  Directiva  2009/31/CE,  fluxuri  care  provin  din  instalaţii  menţionate  în
prezenta  anexă  sau  care  captează  o  cantitate  totală  anuală  de  CO2 de  cel  puţin  1,5
megatone

24. Orice modificare sau extindere a activităţilor enumerate în prezenta anexă, în
cazul în care o astfel de modificare sau extindere îndeplineşte limitele prevăzute, după caz,
în prezenta anexă

Anexa nr. 2

Lista

activităţilor planificate pentru care trebuie



stabilită necesitatea efectuării evaluării

impactului asupra mediului

1. Agricultura şi acvacultura

a)  Managementul  resurselor  acvatice  pentru  agricultură,  inclusiv  irigarea  şi
desecarea  solului  (50  hectare  şi  mai  mult)

b) Instalații de creștere intensivă a animalelor de fermă sau a păsărilor de curte,
neincluse în anexa nr. 1, cu următoarele capacități:

– pentru porcine cu greutatea de peste 30 kg – 50 de capete și mai mult;

– pentru scroafe – 30 de capete și mai mult;

– pentru porcine cu greutatea de la 7 la 30 kg – 500 de capete și mai mult;

– pentru bovine – 50 de capete și mai mult;

– pentru cai – 100 de capete și mai mult;

– pentru ovine, caprine – 200 de capete și mai mult;

– pentru iepuri, nurci, chinchila și alte animale de blană – 500 de capete (sumativ) și
mai mult;

–  pentru păsări  (găini,  broiler,  rațe,  curcani,  gâște,  prepelițe)  –  5000 de capete
(sumativ) și mai mult

c) Piscicultura intensivă destinată pescuitului (5 hectare şi mai mult)

2. Industria extractivă

a) Cariere, exploataţii miniere la zi şi turbării (neincluse în anexa nr. 1)

b) Exploataţii miniere subterane

c) Foraje de mare adâncime, cu excepţia forajelor pentru investigarea stabilităţii
solului, în special:

– foraj geotermic;

– foraj pentru depozitarea deşeurilor nucleare;

– foraj pentru alimentarea cu apă

d)  Instalaţii  industriale  de  suprafaţă  pentru  extracţia  cărbunelui,  a  petrolului,  a
gazelor naturale şi a minereurilor, precum şi a şistului bituminos

e) Extracție de minerale prin dragare marină sau fluvială



3. Industria energetică

a) Instalaţii industriale pentru producerea electricităţii, a aburului şi a apei calde
(neincluse în anexa nr. 1, cu o putere de la 5 până la 300 megawaţi)

b)  Instalaţii  industriale  pentru  transportul  gazelor,  al  aburului  şi  al  apei  calde;
transmiterea energiei electrice prin cabluri aeriene (neincluse la anexa nr. 1)

c) Depozitarea la suprafaţă a gazelor naturale

d) Depozitarea în rezervoare subterane a gazelor combustibile

e) Depozitarea la suprafaţă a combustibililor fosili

f) Brichetarea industrială a huilei şi a lignitului

g) Instalaţii pentru colectarea şi tratarea deşeurilor radioactive (neincluse în anexa
nr. 1)

h) Instalaţii pentru producerea energiei hidroelectrice

i)  Instalaţii  destinate  transformării  energiei  eoliene  în  energie  electrică  (parcuri
eoliene) cu înălţimea construcţiei de peste 20 m

j) Instalaţii de captare a fluxurilor de CO2 în scopul stocării geologice în conformitate
cu Directiva 2009/31/CE, fluxuri care provin din instalaţii care nu sunt menţionate în anexa
nr. 1 la prezenta lege

4. Producerea şi prelucrarea metalelor

a) Instalaţii pentru producerea fontei sau a oţelului (fuziune primară sau secundară),
inclusiv echipamente pentru turnare continuă

b) Instalaţii pentru prelucrarea metalelor feroase:

– laminoare la cald;

– instalaţii de forjare cu ciocan de forjă;

– aplicarea unui strat protector metalic prin topire

c) Turnătorii de metale feroase

d)  Instalaţii  pentru  topirea,  inclusiv  aliajul,  a  metalelor  neferoase,  cu  excepţia
metalelor preţioase, precum şi a produselor de recuperare (rafinare, turnare prin topire
etc.)

e) Instalaţii pentru tratarea de suprafaţă a metalelor şi a materialelor plastice prin
folosirea unor procedee electrolitice sau chimice

f)  Fabricarea şi  asamblarea autovehiculelor,  inclusiv  a  tractoarelor,  şi  fabricarea



motoarelor pentru autovehicule, inclusiv pentru tractoare

g) Şantiere navale

h) Instalaţii pentru construcţia şi reparaţia aeronavelor

i) Fabricarea materialului feroviar

j) Matriţare de fond prin materiale explozibile

k) Instalaţii pentru arderea şi sinterizarea minereurilor metalice

5. Industria de prelucrare a mineralelor

a) Cuptoare de cocs (distilare uscată a cărbunelui)

b) Instalaţii pentru fabricarea cimentului

c) – abrogată

d) Instalaţii pentru fabricarea sticlei şi a fibrei de sticlă

e) Instalaţii pentru topirea substanţelor minerale, inclusiv pentru producerea fibrelor
minerale

f)  Fabricarea  produselor  ceramice  prin  ardere,  în  special  a  ţiglei,  a  cărămizii
refractare, a plăcilor ceramice, a produselor ceramice sau a porţelanului (3 tone pe zi şi mai
mult)

6. Industria chimică (activităţi neincluse în anexa nr. 1)

a) Tratarea produselor intermediare şi fabricarea preparatelor chimice (3 tone pe zi şi
mai mult)

b) Fabricarea pesticidelor şi a produselor farmaceutice, a vopselei şi a lacurilor, a
elastomerilor şi a peroxizilor (o tonă pe zi şi mai mult)

c) Instalaţii de depozitare a petrolului, a produselor petrochimice şi chimice (10000
tone şi mai mult)

7. Industria alimentară

a) Fabricarea uleiurilor şi a grăsimilor vegetale şi animale (5 tone pe zi şi mai mult)

b) Ambalarea în cutii şi conserve a produselor animale (2,5 tone pe zi şi mai mult) şi
vegetale (5 tone pe zi şi mai mult)

c) Fabricarea produselor lactate (2,5 tone pe zi şi mai mult)

d) Fabricarea şi malţificarea berii

e) Fabricarea dulciurilor şi a siropurilor (2,5 tone pe zi şi mai mult)



f) Instalaţii destinate sacrificării animalelor (5 tone pe zi şi mai mult)

g) Instalaţii industriale pentru fabricarea amidonului (2,5 tone pe zi şi mai mult)

h) Uzine pentru fabricarea făinii de peşte şi a unturii de peşte (2,5 tone pe zi şi mai
mult)

i) Fabrici de zahăr

8. Industriile textilă, a pielăriei, a lemnului şi a hârtiei

a) Instalaţii industriale pentru fabricarea hârtiei şi a cartonului (neincluse în anexa
nr. 1, cu o capacitate de la 20 la 200 tone pe zi)

b)  Instalaţii  pentru pretratarea (operaţiuni  de spălare,  înălbire,  mercerizare)  sau
vopsirea fibrelor ori a textilelor (500 kg pe zi şi mai mult)

c) Uzine pentru tăbăcirea pieilor brute şi prelucrate (500 kg pe zi şi mai mult)

d) Instalaţii pentru prelucrarea şi producerea celulozei

9. Industria cauciucului

Fabricarea şi tratarea produselor pe bază de elastomeri (500 kg pe zi şi mai mult)

10. Infrastructura

a) Amenajare a zonelor industriale

b) Proiecte de dezvoltare urbană (cu excepția clădirilor rezidențiale a căror construire
este prevăzută în planurile urbanistice generale), inclusiv construirea de centre comerciale
sau de divertisment, parcuri de autobuze sau troleibuze, parcări sau ansambluri de garaje,
complexe sportive și de fitness (cu o suprafață în dezvoltare de peste un hectar împreună cu
suprafața cu piste asfaltate, trotuare, alei pietonale, piste pentru biciclete)

c) Construcţia de căi ferate şi platforme de transbordare intermodală, precum şi de
terminale intermodale (neincluse în anexa nr. 1)

d) Construcţia de aerodromuri (neincluse în anexa nr. 1)

e) Construcţia de drumuri (magistrale), porturi şi instalaţii  portuare (neincluse în
anexa nr. 1)

f) Construcţia căilor navigabile interne neincluse în anexa nr. 1, lucrări de canalizare
şi de regularizare a inundaţiilor

g) Baraje şi alte instalaţii destinate să reţină apa sau să o depoziteze pe termen lung
(neincluse în anexa nr. 1, cu o capacitate de la 10000 la 10 milioane de metri cubi)

h) Linii de tramvai, căi ferate aeriene sau subterane, linii suspendate sau linii similare
de o anumită categorie şi folosite exclusiv sau în principal pentru transportul persoanelor



i) Instalaţii de conducte pentru gaz şi petrol şi conducte pentru transportul fluxurilor
de dioxid de carbon în scopul stocării geologice (neincluse în anexa nr. 1)

j) Instalaţii de apeducte pe distanţe lungi (magistrale de 3 km şi mai mult)

k) Lucrări pentru combaterea eroziunii fluviale

l) Sisteme de captare şi de reîncărcare artificială a apei subterane (neincluse la anexa
nr. 1, cu un volum de captare sau reîncărcare de 1 milion de metri cubi pe an şi mai mult)

m) Lucrări de transfer al resurselor de apă între bazine fluviale (neincluse în anexa
nr. 1)

n) Rețele de apeduct cu instalații de pompare și tratare

o) Lucrări pentru combaterea eroziunii pluviale și restabilirea terenurilor (de la 1,5
ha)

11. Alte activităţi

a)  Piste  permanente  de  curse  automobilistice  sau  piste  de  încercare  pentru
autovehicule

b) Instalaţii pentru eliminarea deşeurilor (neincluse în anexa nr. 1)

c) Staţii de tratare a apei uzate (neincluse în anexa nr. 1, cu o capacitate superioară
celei prevăzute pentru un echivalent de la 1000 la 150000 de locuitori)

d) Amplasamente de depozitare a nămolului industrial

e) Amplasamente de depozitare (inclusiv temporară) a fierului vechi, a vehiculelor
scoase din uz, inclusiv a deșeurilor provenite de la vehicule scoase din uz, a deșeurilor de
baterii și acumulatori, de echipamente electrice și electronice, de uleiuri uzate

f) Bancuri de testare pentru motoare, turbine sau reactoare

g) Instalaţii pentru fabricarea fibrelor minerale artificiale

h) Instalaţii pentru recuperarea sau distrugerea substanţelor explozibile

i) Centre de ecarisaj

j) Construirea pe căile navigabile interne a obiectivelor hidrotehnice şi amenajarea
şenalului navigabil

k) Împădurirea inițială a suprafețelor care depășesc 20 ha sau împădurirea în fondul
ariilor naturale protejate de stat ori în zonele de protecție ale acestuia cu suprafața de 5 ha
și mai mult

12. Turism şi agrement



a) Piste de schi, teleschiuri şi telecabine şi lucrări de amenajare aferente

b) Porturi de agrement

c) Sate de vacanţă şi complexuri hoteliere din afara zonelor urbane şi lucrări de
amenajare aferente (cu sisteme proprii  de aprovizionare cu apă şi  energie termică,  de
canalizare)

d) Terenuri permanente de camping şi campinguri de rulote (cu o capacitate de 50 de
autovehicule şi mai mult)

e) Parcuri de distracţii (pe o suprafaţă de peste 3 hectare)

13. Orice modificare sau extensie a activităților planificate menționate în anexa nr. 1
sau în prezenta anexă, deja autorizate, executate sau în curs de executare, care pot avea un
impact negativ semnificativ asupra mediului (modificare sau extindere care nu este inclusă
în anexa nr. 1)

14. Activități planificate prevăzute în anexa nr. 1 care sunt întreprinse exclusiv sau în
principal pentru perfectarea și testarea noilor metode și produse și care nu sunt utilizate
pentru o perioadă mai mare de doi ani

Anexa nr. 3

Cererea privind emiterea acordului de mediu

Cererea privind emiterea acordului de mediu conţine scrisoarea oficială şi, cel puţin,
următoarele informaţii:

1. Activitatea planificată (denumirea, tipul)

2. Iniţiatorul activităţii planificate (denumirea, adresa juridica, poştală şi electronică,
numerele de telefon, fax)

3. Persoana de contact (funcţia ocupată, adresa electronică, numerele de telefon şi
fax)

4. Este sau nu indicată activitatea planificată în anexa nr. 1 sau nr. 2 la Legea privind
evaluarea impactului asupra mediului; obiectivele activităţii planificate

5.  Justificarea  activităţii  planificate,  indicând  alternativele  (locul  de  realizare,
tehnologiile  folosite  şi  obţiunea  „zero”)

6.  Descrierea  activității  planificate  (un  rezumat  al  proiectului,  caracteristicile
tehnice/fizice ale întregii activități planificate, natura, scara, tehnologiile, relația cu alte
activități existente sau planificate, descrierea lucrărilor de demolare)

7.  Descrierea  amplasării  activității  planificate,  acordând  o  atenție  specială
sensibilității  ecologice  a  zonelor  geografice  susceptibile  de  a  fi  afectate  (descrierea  și



justificarea alegerii locației, amplasarea în raport cu siturile Emerald)

8. Termenele de realizare a activităţii planificate (începutul şi durata construcţiei şi
exploatării)

9.  Încadrarea în planurile de urbanism/amenajare a teritoriului aprobate/adoptate
și/sau alte documente de politici și planificare

10. Descrierea aspectelor de mediu susceptibile de a fi afectate în mod semnificativ
de activitatea planificată

11.  Descrierea  potențialului  impact  semnificativ  asupra  mediului  al  activității
planificate,  în  limita  informațiilor  disponibile  privind  acest  impact,  care  rezultă  din:

a)  reziduurile  și  emisiile  preconizate,  precum și  eliminarea deșeurilor,  dacă este
cazul;

b)  utilizarea  resurselor  naturale,  în  special  a  solului,  a  terenurilor,  a  apei  și  a
biodiversității

12.  Descrierea  măsurilor  de  protecţie  a  mediului  pentru  minimizarea  impactului
negativ

13. Criteriile prevăzute în anexa nr. 4 se iau în considerare, dacă este cazul, la etapa
compilării informațiilor în conformitate cu punctele 1–12

Anexa nr. 4

Criterii de selecţie pentru determinarea necesităţii

de efectuare a evaluării impactului asupra mediului

pentru activitățile planificate specificate în anexa nr. 2

1.  Evaluarea  iniţială  a  activităţii  planificate  se  efectuează  pe  baza  următoarelor
criterii:

1) factorii ce caracterizează activitatea planificată:

a) dimensiunea (capacitatea/volumul) și concepția întregii activități planificate;

b) cumularea cu alte activități existente și/sau aprobate;

c)  utilizarea  resurselor  naturale,  în  special  a  solului,  a  terenurilor,  a  apei  și  a
biodiversității;

d) producţia de deşeuri;

e) poluare şi alte efecte nocive;



f  )  riscul  producerii  de  accidente  majore  legate  în  special  de  tehnologiile  și
substanțele utilizate și/sau dezastre relevante pentru activitatea planificată, inclusiv cele
cauzate de schimbările climatice, conform cunoștințelor științifice;

g) riscurile potențiale pentru sănătatea umană (de exemplu, din cauza contaminării
apei sau a poluării atmosferice);

2) factorii ce caracterizează locul activităţii planificate şi particularităţile geografice,
urbanistice ale acestuia. Sensibilitatea ecologică a zonelor geografice susceptibile de a fi
afectate de activitatea planificată trebuie luată în considerare în special în ceea ce privește:

a) utilizarea actuală și aprobată a terenurilor;

b)  bogăția,  disponibilitatea,  calitatea  și  capacitatea  de  regenerare  relative  ale
resurselor  naturale  (inclusiv  solul,  terenurile,  apa  și  biodiversitatea)  din  zonă  și  din
subteranul acesteia;

c) capacitatea de absorbție a mediului natural, acordând o atenție specială zonelor
forestiere, umede, costiere, riverane, gurilor râurilor, rezervațiilor și parcurilor naționale,
zonelor cu o densitate mare a populației, peisajelor și siturilor importante din punct de
vedere istoric, cultural sau arheologic, zonelor în care au existat deja cazuri de nerespectare
a standardelor de calitate a mediului prevăzute de legislația națională și relevante pentru
activitatea planificată sau în care se consideră că există astfel de cazuri, siturilor Emerald;

3) influenţa activităţii planificate asupra:

a) ariilor naturale protejate de stat, siturilor Emerald, zonelor de protecţie în jurul
locurilor de captare a apelor subterane, precum şi asupra zonelor de protecţie din jurul
obiectivelor acvatice de suprafaţă;

b) speciilor protejate, habitatelor acestora şi biotopurilor protejate.

2.  Efectele  semnificative  pe  care  le  poate  avea  o  activitate  planificată  trebuie
examinate conform criteriilor menţionate la pct. 1, în funcţie de:

1) importanța și extinderea spațială a impactului (de exemplu, zona geografică și
dimensiunea populației care pot fi afectate);

11) natura impactului;

2) natura transfrontalieră a impactului;

3) intensitatea şi complexitatea impactului;

4) probabilitatea impactului;

5) debutul, durata, frecvența și reversibilitatea preconizate ale impactului;

6) cumularea impactului cu impactul altor proiecte existente și/sau aprobate;



7) posibilitatea de reducere efectivă a impactului.

Anexa nr. 5

Structura notificării privind activitatea planificată

în conformitate cu art. 3 din Convenţia Espoo

1. INFORMAŢII DESPRE ACTIVITATEA PLANIFICATĂ

1) Informaţii privind natura activităţii planificate

Tipul activităţii planificate

Este sau nu activitatea planificată prevăzută în anexa I la Convenţia Espoo

Domeniul  activităţii  planificate  (de  exemplu,  activitatea  principală  şi  orice/toate
activităţile adiacente care necesită evaluare)

Scara activităţii planificate (de exemplu, dimensiune, capacitate de producţie etc.)

Descrierea activităţii planificate (de exemplu, tehnologiile utilizate)

Descrierea scopului activităţii planificate

Motivaţia  activităţii  planificate  (de  exemplu,  condiţiile  socioeconomice,  fizico-
geografice)

Informaţii suplimentare/comentarii

2) Informaţii cu privire la extinderea în timp şi spaţiu a activităţii planificate

Amplasamentul

Descrierea  amplasamentului  (de  exemplu,  caracteristicile  fizico-geografice,
socioeconomice)

Motivaţia alegerii amplasamentului pentru activitatea planificată (de exemplu, baza
socioeconomică, fizico-geografică)

Termenele  de  realizare  a  activităţii  planificate  (de  exemplu,  începerea  şi  durata
perioadei de construcţie şi funcţionare)

Hărţi şi alte documente privind activitatea planificată

Informaţii suplimentare/comentarii

3)  Informaţii  privind impactul  asupra  mediului  prognozat  şi  măsurile  de
ameliorare propuse



Domeniul  evaluării  impactului  asupra  mediului  (EIM)  (de  exemplu,  luarea  în
consideraţie  a  impactului  cumulativ,  a  problemelor  privind  dezvoltarea  durabilă,  a
impactului  activităţilor  periferice  etc.)

Impactul  prognozat  asupra  mediului  al  activităţii  planificate  (de  exemplu,  tipuri,
amplasamente, amploare)

Utilizarea resurselor (de exemplu, materii prime, surse de energie etc.)

Consecinţe (de exemplu, cantităţi şi tipuri de evacuări în aer, în sistemul acvatic,
deşeuri solide)

Impactul transfrontalier (de exemplu, tipul, localizarea, amploarea)

Măsuri de ameliorare propuse (de exemplu, dacă se cunosc măsuri de ameliorare
pentru  prevenirea,  eliminarea,  minimizarea,  compensarea  efectelor  negative  asupra
mediului)

Informaţii suplimentare/comentarii

4) Iniţiatorul/titularul raportului privind EIM

Nume, adresă, numere de telefon şi fax

5) Raportul privind EIM

Prezenţa raportului privind EIM (de exemplu, raportul este prezentat împreună cu
notificarea)

Dacă raportul  nu este prezentat sau este prezentat parţial,  descrierea raportului
suplimentar care va fi înaintat şi data aproximativă când acesta va fi disponibil

2. PUNCTE DE CONTACT

1) Puncte de contact pentru partea afectată:

Autorităţile responsabile pentru coordonarea activităţilor referitoare la EIM (nume,
adresă, numere de telefon şi fax)

Lista părţilor afectate către care va fi trimisă notificarea

2) Puncte de contact pentru partea de origine

Autorităţile responsabile pentru coordonarea activităţilor referitoare la EIM (nume,
adresă, numere de telefon şi fax)

Autorităţile  responsabile  de  luarea  deciziei,  dacă  sunt  diferite  de  autorităţile
responsabile pentru coordonarea activităţilor referitoare la EIM (nume, adresă, numere de
telefon şi fax)

3. INFORMAŢII CU PRIVIRE LA PROCEDURA EIM ÎN ŢARA UNDE SE VA



DESFĂŞURA ACTIVITATEA PLANIFICATĂ

Informaţii cu privire la procedura EIM care va fi aplicată activităţii planificate

Perioada programată (termenele)

Posibilităţile părţii afectate de a fi implicată în procedura EIM

Oportunităţile părţii afectate de a revizui şi comenta notificarea şi raportul privind
EIM

Natura şi termenul de luare a deciziei posibile

Procedura de aprobare a activităţii planificate

Informaţii suplimentare/comentarii

4. INFORMAŢII CU PRIVIRE LA PARTICIPAREA PUBLICULUI ÎN ŢARA DE
ORIGINE

Procedurile de participare a publicului

Estimarea începerii şi durata consultărilor publice

Informaţii suplimentare/comentarii

5. DATA-LIMITĂ DE RASPUNS

Data

Anexa nr. 6

Structura informației privind mediul potențial

afectat furnizate de către Republica Moldova

ca parte afectată părții de origine

1. INFORMAŢIILE PRIVIND MEDIUL POTENŢIAL AFECTAT

a) Informaţia privind mediul potenţial afectat

Arii protejate, siturilor Emerald

Caracteristici geografice

Regiunile de importanţă arheologică

Ecologia regiunii



Informaţii suplimentare/comentarii

b) Informaţia privind activităţile în zona potenţial afectată

Activităţile  ce  pot  influenţa  consecinţele  ecologice  (de  mediu)  în  context
transfrontalier  cauzate  de  activitatea  planificată

Informaţii suplimentare/comentarii

c) Punctele de contact

Punctele de contact în care pot fi obţinute informaţiile de mai sus (nume, adrese,
numere de telefon şi fax)

2. - abrogat

Anexa nr. 7

Conţinutul procesului-verbal privind

participarea publicului

Procesul-verbal  privind  participarea  publicului  va  conţine,  cel  puţin,  următoarele
informaţii:

1. Activitatea planificată (denumirea, tipul)

2.  Iniţiatorul  activităţii  planificate  (nume,  adresă  juridică,  poştală  şi  electronică,
numere de telefon şi fax)

3.  Experții  implicați  la elaborarea raportului  privind EIM (nume, adresă juridică,
poştală şi electronică, numere de telefon şi fax)

4. Autoritatea responsabilă de notificarea publicului şi/sau de distribuirea raportului
privind EIM

5. Autoritatea responsabilă de realizarea procesului de participare a publicului şi de
recepţionarea  comentariilor  publicului,  în  cazul  în  care  aceasta  este  alta  decât  cea
menţionată mai sus

6.  Metodele  de  informare  a  publicului,  locul,  timpul  şi  forma  de  realizare  a
dezbaterilor publice

7. Lista informaţiei care a fost trimisă publicului la toate etapele EIM

8. Lista participanţilor,  cu indicarea denumirii  organizaţiei  (în cazul în care sunt
reprezentanţi ai organizaţiilor), subiectele discutate de participanţii la dezbateri

9. Lista comentariilor şi a propunerilor la raportul privind EIM parvenite în scris



10.  Comentariile  şi  propunerile  publicului,  cu  indicarea  propunerilor  care  vor  fi
acceptate şi a celor care nu vor fi luate în consideraţie, justificând refuzul.

Anexa nr. 8

Structura studiului de evaluare a biodiversității

Studiul de evaluare a biodiversității conține următoarele informații:

1) activitatea planificată:

a) descrierea activității planificate și obiectivele acesteia;

b) localizarea activității planificate, cu precizarea coordonatelor geografice;

c) modificările fizice ce decurg din activitatea planificată și care pot avea loc pe
durata diferitelor etape de implementare a activității planificate;

d) resursele naturale necesare implementării activității planificate;

e) resursele naturale ce urmează a fi  exploatate din siturile Emerald pentru a fi
utilizate la implementarea activității planificate;

f) emisiile și deșeurile generate de activitatea planificată (în apă, în aer, pe suprafața
unde sunt depozitate deșeurile) și modalitatea de eliminare a acestora;

g) cerințele legate de utilizarea terenului, necesare pentru implementarea activității
planificate (suprafețele de teren ce vor fi ocupate temporar/permanent de către activitatea
planificată, de exemplu drumurile de acces, tehnologice, ampriza drumului, șanțuri și pereți
de sprijin, efecte de drenaj etc.);

h)  serviciile  suplimentare  solicitate  de  implementarea  activității  planificate
(dezafectarea/reamplasarea  de  conducte,  linii  de  înaltă  tensiune  etc.,  mijloacele  de
construcție necesare), respectiv modalitatea în care accesarea acestor servicii suplimentare
poate afecta integritatea siturilor Emerald;

i)  durata construcției,  funcționării,  dezafectării  activității  planificate și  eșalonarea
perioadei de implementare a activității planificate;

j) activități care sunt preconizate a fi generate ca rezultat al implementării activității
planificate;

k) descrierea proceselor tehnologice ale activității planificate;

2) siturile Emerald care ar putea fi afectate prin implementarea activității planificate:

a) date privind siturile Emerald (suprafața, tipuri de ecosisteme, tipuri de habitate și
speciile care pot fi afectate prin implementarea proiectului etc.);



b) date despre prezența, localizarea, populația și ecologia speciilor și/sau habitatelor
siturilor Emerald prezente pe suprafața și în imediata vecinătate a activității planificate;

c) descrierea funcțiilor ecologice ale speciilor și habitatelor siturilor Emerald afectate
(suprafața, locația, speciile caracteristice) și a relației acestora cu ariile naturale protejate
de interes comunitar învecinate și distribuția a ariilor respective;

d) statutul de conservare al speciilor și habitatelor prezente în siturile Emerald;

e) date privind structura și dinamica populațiilor de specii afectate (evoluția numerică
a populației în cadrul siturilor Emerald, procentul estimativ al populației unei specii afectate
de implementarea activității planificate, suprafața habitatului este suficient de mare pentru
a asigura menținerea speciei pe termen lung);

f)  relațiile  structurale  și  funcționale  care  creează  și  mențin  integritatea  rețelei
Emerald;

g) obiectivele de conservare a siturilor Emerald, acolo unde au fost stabilite prin
planuri de management;

h)  descrierea  stării  actuale  de  protecție  a  siturilor  Emerald,  inclusiv
evoluții/schimbări  care  se  pot  produce  în  viitor;

i) alte informații relevante privind protecția siturilor Emerald;

3) analiza potențialului impact semnificativ cumulativ al activității planificate, separat
și/sau în  combinație  cu alte  activități  existente,  propuse sau aprobate,  în  special  dacă
acestea:

a) pot deteriora starea habitatelor naturale în general sau a habitatelor speciilor de
plante și animale pentru a căror protecție a fost desemnat situl Emerald;

b) pot avea un impact semnificativ asupra speciilor pentru a căror protecție a fost
desemnat situl Emerald;

c) pot deteriora integritatea siturilor Emerald și legăturile dintre acestea;

4) după caz, informații privind îndeplinirea condițiilor prevăzute de Legea nr. 94/2007
cu privire la rețeaua ecologică, în conformitate cu art. 1011 alin. (2) din prezenta lege.


